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NEMCI PRAVIJO, DA JE ODSTRANJENA NEVARNOST 
RUSKE INVAZIJE V PRUSKO ŠLEZIJO IN POZNANSKO. 

Uradni krogi v Berlinu zatrjujejo, da je nemška armada zopet pričela z ofenzivo. -- Jažno od Visle je prišlo do ostrega boja, v katerem so ostali Nemci zmagovalci. -- Srbi so imeli 
zopet strašne izgube. - Na zapadnem bojišču je zavladal mir in le na gotovih točkah je prišlo do par brezpomembnih spopadov. - Japonci se baje nahajajo na poti v Egipet, kjer 

se jih bo uporabilo proti Turkom. -- Nemškemu pacifičnemu brodovju se je posrečilo pobegniti T Atlantik. - Izjava nemškega prestolonaslednika. 

Nemci in Rusi. 
""Petrograd, Rusija, 30. nov. — 
I / j>oluradnega vira je znano, da 
sta prišli nemški armadi na 
vzhodnem bojišču na pomoč 2 di-
viziji infanterije in ena divizija 
knValerije. V lutki, ki se je vr-
šila včeraj zapadno od Loiwcza. 
so izgubili Nemci šest^to mož in 
sedem topov. S tem, da so Rusi 
zasedli (ilovno in Suha to, .so za-
varovali svoje desno krilo, kate-
ro se nahaja dvajset milj vstran 
od S try ho va. Centrum nemške 
armade se nahaja hlizu Glovna 
in Lodza. 

V.qjaški strokovnjaki pravijo, 
«la preti onim nemškim četam, ki 
so v hližini Lodza. velika nevar-
nost. V slučaju, da jih Rusi na-
padejo, bi se ne mogle nikamor 
umakniti. Do Thorna bi nikakor 
ne nrišli, ker je to mesto preveč 
oddaljeno. 

Ugodno za Ruse. 
Petrograd, Rusija. 30. nov. — 

Časopisje poroča, da Rusi na Ru-
sko-1'oljskem zmagujejo in da so 
se dosedaj skoraj Se vsi boji za-
nje ugodno končali. Ruska kava-
lerija jt* razkropila sovražnika, 
ki se je začel umikati ter zapu-
iva na bojišču municijo in druge 
potrebščine. " M i ga zasledujemo 
s tako ne g lic o, da ne ;nore utrdi-
ti nobene postojanke in se nam 
postaviti v bran." 

Avstrijska armada v Galiciji, 
sploh ne pride v pošt v. Kakor 
hitro premagajo Nemce, se bodo 
7 vso silo vrgli na Avstrijce in 
jih kmalo potolkli. Položaj v Ga-
lieiji je neizpremenjen, Ruske če-
te se nahajajo že v neposredni) 
hližini Krakova. Ruski vojaki ne 
kažejo niti najmanjše utrujeno-! 
sti in gredo z velikim navduše-1 
njem v boj. 

Krakov gori. 
Milan, Italija, 30. novembra. 

Dopisnik tukajšnjega časopisa 
"Corriere della Sera"', ki se na-
haja na ruski fronti, je sporočil, 
da so Rusi že pred par dnevi za-
čeli obstreljevati Krakov, ki že 
na več mestih gori. Ruska arti-
lerija izborno strelja. 

Izgube avstrijske armade. 
Petrograd, Rusija, HO. nov. — 

Iz Ogrske je prišlo zadnji čas več 
poročil, iz katerih je razvidno, 
da so izgube avstrijske armade 
naravnost ogromne. Avstrija je 
baje izgubila dosedaj 19.000 svo-
jih častnikov in preko 900.000 
vojakov. K njim se seveda prište-
vajo vsi mrtvi, ranjeni, ujeti in 
sploh za boj nesposobni. 

Boji pri Lowiczn. 
Petrograd, Rusija, 30. nov. — 

Danes žvečer je izdal ruski ge-
neralni štab sledeče uradno poro-
čilo: — V okolici Iiowicza se bo-
ji nadaljujejo. Nemei so hoteli 
prodreti do Rzeszova, pa so bili 
z velikmii izgubami pognani na-
zaj. Na levem bregu reke Visle 
se je vriil 29. novembra vroč ar-
tilerijski boj. V bojih, ki so tra-
jali več kot deset dni, smo osvo-
jili one avstrijske pozicije, ki so 
narn branile prehod preko Kar-
patov. V prvih štirinajstih dneh 
meseca novembra smo vjeli 50 
tisoč avstrijskih vojakov. 

Nemška poročila o zmagah. 
Berlin, Nemčija, 30. novembra. 

Nemški veliki generalni stan po-
roča : Na vzhodno-pruski meji 
nas je napadla močna ruska ar-
Maacla, katero smo pa z lahkoto 
pognali v beg in j o skoraj čisto 

Poljske se zadnje dni ni dogodi-(je naprosil rusko vlavl=j, če bi se 
lo ničesar posebnega. smela podati v Sibirijo dva Ame-

jrikanea in razdeliti med jetnike 
Zmaga pri Lodzu. precejšnjo svoto denarja, katere 

Berlin, Nemčija, 30. novembra. 
Neko uradno poročilo pravi, da 
so vjeli Nemci na črti L»odz-Knt-
no ogromno število Rusov in za-
plenili veliko množino topov, 
strelnih pušk in munieije. 

Odlikovanje. 
Berlin, Nemčija, 30. novembra. 

Generalni feldmaršal Hindenhurg 
je bil odlikovan z velikim želez-
nim zaslužnim križcem. 

Proti Varšavi. 
Berlin, Nemčija, 30. novembra. 

Ljudstvo ni nič več v skrbeh gle-
de armade generala Hindenbur-

ga se je nabralo v ta namen med 
Amerikanei na Kitajskem. Po-
slanik ni dobil dosedaj še nobe-
nega odgovora. 

Preganjanje Nemcev. 
Petrograd, Rusija, 30. nov. — 

Na Ruskem; {»osebno pa v Petro-
gradu, so začeli zadnji čas zelo 
preganjati Nemce. Neki časopis 
je bil namreč prišel na sled, da 
zbirajo Nemci na Ruskem denar 
za sklad, ki bi bil v podporo nem-
ški mornarici. Časopisje je pri-
občilo nabiralne pole in imena 
nabiralcev. Oblasti so dognale, 
da je dal povod za nabiranje 

ga, ki je začela prodirati znova grof Pourtales, nemški poslanik 
proti Varšavi. Vsi Nemci so pre 
pričani, da bo stari in iskušeni 
vojsko%'odja premagal Ruse in 
zavzel v najkrajšem času Varša-

na ruskem dvoru. 

Buri, 
Berlin, Nemčija, 30. novembra. 

vo. Nemška armada je stopila se-, Burska ustaja v Južni Afriki se 
daj v ofenzivo. Rusi se sicer ob-:z vsakim dnem bolj širi, čeravno 
upno branijo, toda opraviti ne pravijo Angleži, da je ustaja že 
morejo ničesar, ker niso kos nem-(zatrta i n d a so zavladale med Bu-
škim vojakom. Tz Thorna in Bre-.ri prejšnje razmere. Da to ni res-
slau je odšlo proti reki Visli več niča, je razvidno iz tega, ker je 
močnih oddelkov, ki se bodo pri- morala Anglija poslati one čete, 
družili Hindenburgovi a r m a d i , ki so bile namenjene na franco-
Nemci so pognali nazaj one ru-,sko bojišče, v Transvaal in Ora-
ske čete, ki so dospele iz Novega nje. 
Georgijevska. i London, Anglija, 30. novembra. 

(Angleži v Natalu se boje, da bi 
Turki. j ne vdrli ustaši v deželo in da bi 

Berlin, Nemčija, 30. novembra. ustašem ne pridružilo prebi-
Turška armada, sestoječa iz 75 valstvo. 
tisoč mož, prodira z veliko nagli-' Berlin, Nemčija, 30. novembra, 
co proti Sueškemu prekopu. Zad- j Polkovnik Dick van Deventer je 
nje brzojavke pravijo, da ji sle- naletel pri Edenville na močan 
di precej močnih oddelkov, ki se oddelek burskih čet, katere je 
ji bodo še pred Sueškim preko- hotel s svojo posadko zajeti. Na-
pom pridružili. Manjši spopadi črt se mu ni posrečil. Angleži so 
se vrše vsak dan. Ujete Angleže se morali umakniti proti severu, 
pošiljajo v Jafo, pristanišče me- kjer so se začeli pripravljati na 
sta Jeruzalema. Egiptovski odlič-* ' " ~ 
njaki so poslali sultanu veliko 
spomenico, v kateri so mu izja-
vili svoje največje spoštovanje. 
Odličnjaki želijo, da bi Turčija 
prejkomogoče osvobodila Egipet 
izpod angleškega jarma. 

Somalci na strani Turkov. 
Berlin, Nemčija, 30. novembra. __ __ ^ 

Angleži bodo morali Egipet tudi čajo, da bodo" Nemei v kratkem 

nov napad. Na bojišču so pustili 
osemnajst mož in enega častnika. 
Na nasprotnikovi strani jih je bi-
lo samo nekaj lahko ranjenih. 

Ruska pristanišča. 
Kodanj, Dansko, 30. novem-

bra. — Nemška mornarica uspe-
šno operira v Vzhodnem morju. 
Iz Skandinavije in Rusije poro-

na jugu braniti, ker so dobili po 
ročilo, da se je pridružil rod So-
maleev Turkom. Kot se čuje, je 
na Somalee zelo uplivala napo-
ved svete vojne. 

Derviši. 
Berlin, Nemčija. 30. novembra. 

V dolini Ail se je spopadel odde-
lek angleških čet s tolpo dervi-
sev, ki so nameravali dospeti sko-
zi Sudan v Egipet. V boju je pad-

napadli vsa ruska pristanišča. V 
Finski zaliv bodo poslali del bro-
dovja, ki bo začel obstrejevati 
Kronstat. Ob nemški obali Bal-
tiškega morja je koncentriranih 
veliko nemških bojnih in tran-
sportnih ladij. 

Avstrija. 
Berlin, Nemčija, 30. novembra. 

Avstrijska armada si je pribori-
la zadnje dni na Poljskem in v 

lo sedemnajst angleških vojakov 2 m 3 g ' J 
in dva častnika. Derviši so se s p l o s n e m ->e P a P°lozaj na vzhod-
slednjič umaknili. 

Malovrjetno poročilo. 
Haag, Nizozemsko, 30. nov. — 

Neka brzojavka pravi, da je na 
poti v Egipet 40.000 Japoncev, 
ki se bodo borili na strani Angle-
žev proti Turkom. • 

Ruske zmage. 
Pariz, Francija, 30. novembra. 

Neki tukajšnji časopis je dobil 
iz PeWograda brzojavko, da so 
Rusi prepodili Turke v Kavkazu 
z vseh utrjenih postojank in jih 
še sedaj neprestano zasledujejo. 
Neko drugo poročilo pa pravi, da 
v Kavkazu ni bilo že več kot pet 
dni nobenega spopada. 

Jetniki T Sibiriji, 
Peking, Kitajsko, 30. nov. — 

V Sibiriji »e nahaja kakih 40,000 
avstrijskih jetnikov Ameriški • 

nem bojišču neizpremenjen. Ker 
so pregnali Ruse s Karpatov, jim 
bo mogoče začeli z zopetnim pro-
diranjem proti Ivangorodu. Voj-
na s Srbijo se bliža koncu, vsled 
česar bo Avstriji mogoče poslati 
iz Bosne precejšnje število voja-
kov na severno bojišče. Neko po-
ročilo pravi, da so vjeli včeraj 
Avstrijci v Srbiji devetsto mož. 

Srbski kabinet v Nišu je demi-
sioniral. Ministrski "Predsednik 
Pasie bo osnoval kabinet, v kate-
rem bodo zastopane vse stranke. 

Velik poraz. 
Fans, Francija, 30. novembra. 

Tukajšnjemu "Matinu" poročajo 
iz Petrograda: — Poraz Nemeev 
na Poljskem je bil tako velik, da 
se ga ne da primerjati z nobenim 
drugim porazom v zgodovini. 2e-
nijalni ruski strateg, general 
Russkij, je dospel do Gombina in 
še vedno zasleduje ostanke arma-

ria, ki je sestajala! iz šestih armad-
nih zborov 

Položaj na zapadu neizpremenjen. 
Berlin, Nemčija, 3u. novembra. 

Dogodkom na zapadnem bojišču 
se posveča v sedanjem času tukaj 
kaj malo zanimanja, posebno ra-
ditega, ker je glede situacije v 
Franciji in Belgiji opaziti le manj 
važne izpreraemhe. V tem smislu 
se glasi današnje oficijelno poro-
čilo, ki se v glavnem peča s po-
ložajem na iztočnem bojišču. Si-
tuacijo na zapadu se označuje s 
temi kratkimi besedami: **S za-
padnega vojnega pozorisea ni po-
ročati ničesar važnejšega." 

Francosko poročilo o položaju. 
Pariz, Francija, 30. novembra. 

V danes popoldne izdanem poro-
čilu francoske vlade se poroča o 
uspehih na več neimenovanih toč-
kah. Izvojevalo se je celo vrsto 
bojev, ki so pa manjšega pome-
na ter so ostali povečini brez u-
spe^a. V poročilu se pa povdar-
ja, da se omejujejo^ Nemci v Bel-
giji na defenzivo. Oficijelno se 
poroča: " V Belgiji se nahajajo 
Nemei v defenzivi. Artilerijski 
ogenj je postal slabejši ter smo 
napredovali na več točkah. Pozi-
cije pri vasi Fay, katere smo zav-
zeli dne 28. novembra, se .še ved-
no nahajajo v naši posesti ter so 
dobro zavarovane. 

Proti Soissons se obrača artile-
rijski ogenj, s katerim se nada-
ljuje z majhnimi presledki. V Ar-
gonih so odbile naše čete več na-
skokov sovražnika, ki so se obra-
čali proti kraju Bagatelle V Woe-
vre—distriktu so obstreljevali 
Nemci gozdove pri Apremont, ne 
da bi dosegli odločilne uspehe. 
Težka megla leži na višinah pri 
Meuse. Iz Vogezov ni poročati ni-
česar novega." 

Nemški naskok pri Arras. 
Pariz, Francija, 30. novembra. 

Iz poročila francoskega armadne-
ga vodstva je razvidno, da so bo-
ji ob fronti.skoro popolnoma poje-
njali. Čete so v akciji le na eni 
točki fronte in sicer pri Arras. 
kjer so vprizorili Nemci par na-
skokov. V večernem oficijelnfcm 
poročilu se glasi srlede teh nasko-
kov: "Poročati ni ničesar nove-
ga kot to, da so Nemci na severu, 
pri Arras, izvršili par naskokov, 
ki pa so potekli brez uspeha." 

Časnikarski poročevalci pri gene-
ralu Joffre 

Pariz. Francija. 30. novembra. 
Večje število pariških poročeval-
cev je dobilo od generala Joffrea 
dovoljenje, da ga smejo obiskati 
v armadnem glavnem stanu. Čas-
nikarske poročevalce je vodil za-
stopnik Havas-agenture. V toza-
devnem poročilu se glasi, da se 
nahaja glavni stan vrhovnega po-
veljnika francoske armade v šol-
skem poslopju nekega majhnega 
kraja, kojcga imena se ne sme 
imenovati. Pogovor z generalom 
Joffre je bil zelo kratek. Joffre 
je dal izraza upanju, da bodo 
dobili poročevalci dober utis in 
da bodo pri povratku popravili 
neresnične vesti, katere trosijo 
Nemci. Koftečno je izjavil Joffre, 
da je njegova naloga rešiti de-
želo. 

j Angleške reserve razdeljene. 
i Berlin, Nemčija, 30. novembra, 
j Poročilo iz Amsterdama pravi, da 
se je novoizurjene angleške re-
zerve razdelilo ter da se je po-
slalo en del v ojačenje armade na 
kontinentu, drugi del pa v južno 
Afriko, kjer se jih namerava po-

Angleški kralj v Franciji. 
London, Anglija, 30. novembra. 

Oficijelno se je danes tukaj obja-
vilo, da je odpotoval kralj Jurij 
v Jfraucijo, kjer bo obiskal glav-
ni sfan armade zaveznikov. V 
Fra.nciji se je izkrcal danes zju-
traj ob 6. uri. Potem ko se je pri-
družil kralju prestolonaslednik, 
sta skupno obiskala par bolnic, 
v katerih se nahajajo ranjeni an-
gleški vojaki. Prebivalstvo je ba-
je priredilo kralju navdušen spre-
jem, vendar pa se v poročilu ne 
omenja nobenega kraja, kjer se 
je mudil kralj na obisku. Tekom 
svojega obiska se bo sestal tudi s 
predsednikom Poineare-jem. 

Izjava nemškega prestolonasled-
nika glede vo;ne. 

Glavni stan nemškega prestolo-
naslednika v Franciji, 30. j iov. 
— *To je brez dvoma najbolj 
breziVrhna in najbolj nepotrebna 
vojna modernega časa", je baje 
rekel nemški prestolonaslednik 
tekom nekega pogovora s poroče-
valcem Karl If. Wiegandom. Pre-
stolonaslednik se je pritožil gle-
de stališča, katero je zavzelo jav-
no mnenje v Ameriki ter izjavil, 
da je Anglija odgovorna za to 
vojno. Izjavil je nadalje, da ob-
daja Nemčijo krog sovražnikov 
in da se je oboroževala, ker je 
vedela, da bo prišlo do boja. To 
nemško oboroževanje pa se nava-
ja sedaj kot vzrok vojne. Koneč-
no je zagotovil prestolonaslednik, 
da ne more nobena sila svet^ od-
vzeti nemškemu narodu prepriča-
nja, da se je povzročilo to vojno 
edinole z namenom, da se zatre 
vse, kar je nemškega 

Angleška prepoved izvoza. 
Washington, D. C., 30. nov. — 

Da za sedaj ni misliti, da bi An-
glija razveljavila prepoved izvo-
za kavčuka, volne in grafita se je 
zaznalo danes vsled obiska angle-
škega poslanika v državnem de-
partmentu. Kljub temu pa so u-
radniki departmenta mnenja, da 
se bo moglo doseči kako modifi-
kacijo. Poslanik ni mogel niče-
sar obljubiti v tem oziru ter je iz-
javil, da se je izdalo izvozno pre-
poved iz vojaških vzrokov. Situa-
cija se pa od dne do dne izbolj-
šuje in tekom časa se bo mogoče 
lahko dovolilo omejen izvoz do-
tičnih predmetov. 

V pričakovanju invazije. 
London, Anglija, 30 novembra. 

Policija v Durham je odredila vse 
potrebno, da takoj obvesti prebi-
valstvo o upadu Nemcev. V slu-
čaju potrebe se bo ljudem sporo-
čilo, katere okraje naj zapustijo 
in kam naj se obrnejo. To poro-
čilo vsebuje brzojavka poročeval-
ca "Evening Standard", ki pra-
vi, da je izdal Lordmavor pro-
klamacijo. v kateri opozarja lju-
di na varnostne odredbe ter iz-
javlja, da ni možnost invazije ta-
ko neposredna, da pa je kljub te-
mu treba računati z možnostjo in-
vazije. 

Prevoz nemških čet na iztočno 
bojišče. 

London, Anglija, 30. novembra. 
Poročilo iz Ženeve pravi, da se 
je prevedlo močne oddelke nem-
ške infanterije z zapadnega boji-
šča na iztočno. V poročilu se gla-
si, da je vozilo v dneh 21. in 22. 
novembra 110 vojaških vlakov 
skozi Luxemburg. Vsak vlak j? 
obstojal iz 50 vozov, v katerih se 
je nahajala infanterija in artile-
rija. 

Opozarjamo na oglas f M e 
" K O L I D A l J A " nt 

Vojni davek Belgije. 
Amsterdam, Ilolandsko, 30. no-

vembra. — Bruseljski poročeva-
lec "Handelsblad" pravi, da je 
sklical nemški governer za pro-
vinco Brabant, v kateri se naha-
ja Bruselj, zborovanje finančni-
kov, na katerem jim je sporočil, 
da mora dati Belgija vsaki mesec 
35,000,000 frankov za vzdrževa-
nje nemške armade. Razventega 
mora plačati enkratni davek 375 
milijonov frankov, katerega se je 
naložilo Belgiji kot kazen "radi 
kršenja nevtralnosti potom Bel-
gije in radi škode, ki je vsled 
tega nastala za Nemce". (Prav 
nemška nesramnost. Ves svet ve. 
da je Nemčija kršila nevtralnost 
Belgije, Nemei pa sedaj trdijo, 
da jo je Belgija kršila. Opom. ur.) 

Kombinirano angleško-japonsko 
brodovje pred Magdalena zali-

vom. 
San Francisco, Cal.. 30. nov .— 

Ameriški tovorni parnik 'Aztec', 
ki je dospel semkaj iz Iquique, 
je sporočii-,-da je zapazil pretekli 
ponedeljek pred Magdalena zali-
vom. Stara California, tri japon-
ske bojne ladije, eno angleško 
bojno ladijo in dva japonska pre-
mogovna parnika. Te bojne ladi-
je so sledeče: angleška lahka kri-
žarka " N e w Castle", iste vrste 
križarka "Glasgow" , japonska 
oklopna križarka " fdzumo" in 
še neka druga japonska bojna la-
dija, koje identitete ni bilo mo-
goče dognati. 

Nemško brodovje v Atlantiku. 
Montevideo, Uruguay, 30. nov. 

Potrjujejo se zadnja poročila, da 
se nahaja nemško brodovje, ki je 
operiralo pred kratkim v Tihem 
morju, sedaj v južnem delu Atlan-
tika. Razširjene tu tudi vesti, da 
se nahaja v bližini močno angle-
ško brodovje Da je nemško bro-' 
dovje v bližini, je razvidno iz dej-
stva, da je bilo ustavljeno angle-
ško parobrodstvo. 

Buenos Aires, Argentina, 30. 
novembra. — Tu sem iz Montevi-
deo došla poročila zatrjujejo, da 
se nahaja nemško brodovje v juž-
nem Atlantiku. Niti tukajšnja 
francosko, niti angleško poslani-< 
štvo nima nikakih informacij, ki 
bi potrjevale te vesti. Med dru-
gim se tudi glasi, da namerava 
več nemških parnikov zapustiti 
Montevideo, s provizijami za nem-
ške bojne ladije na krovu. 

Že dva dni krožijo vesti, da se 
je nemškemu pacifičnemu bro-
dovju posrečilo pobegniti v 
Atlantik. Dne 28. novembra se 
je sporočilo iz Montevideo, da se 
je zapazilo nemško brodovje 600 
milj severno od Punta Pilar, Bra-
zilija ter da je vozilo v severno-
iztočni smeri. 

Angleži nadlegujejo norveške 
parnike. 

Halifax, N. S.. 30. novembra. 
Norveški parnik "Sande f j o rd" , 
katerega je na poti iz Rotterda-
ma v neko pristanišče ustavila 
neka angleška bojna ladija. se je 
prevedlo danes v svrho preiska-
ve tovora v tukajšnje pristanišče. 

Radi skrajno neugodnega vreme-
na se ni mogla vršiti preiskava 
na visokem morju. 

Anglija skuša dobiti mornariško 
postojanko na Norveškem. 

Kristijanija, Norveško, 30. no-
vembra. — Anglija je slavila na 
Norveško zahtevo, naj ji prepusti 
za časa vojne pristanišče Chri-
st iansand, kjer naj bi se ustano-
vilo angleško mornariško posto-
janko. Norveška je to zahtevo od-
ločno odklonila ter vrgla iz cele 
dežele čete v Christiansand, da 
obvaruje svojo nevtralnost. Ako 
bi skušala Anglijo s silo zasesti 
pristanišče, bi bili zaplpteni v voj-
no Švedska in Norveška, ker mo-
ra prva vsled pogodbe pomagati 
Norveški. 

Delovanje Nemcev v Iztočnem 
morju. 

Kodanj, Dansko, 30. nov. — ; 
Neki nemški hidro-aeroplan se je 
ponesrečil ob danski - obali tekom 
velikega viharja. Stroj se je za-
plenilo in oba avijatika interni-
ralo, . -

Danski parnik zadel na mino. 
London, Anglija, 30 novembra. 

Danski parnik " M a r y " je zadel 
v Severnem morju na mino ter se 
potopil. Od posadke se je sedem 
mož danes izkrcalo v Grimsby, 
nadaljnih sedem mož se pa po-
greša. 

Ženska v vojaški službi. 
Petrograd, Rusija, 30. nov. — 

Kneginja Šahovski je vstopila v 
zrakoplovni oddelek ruske arma-
de. Zrakoplovka se j e naučila le-
tati v Nemčiji in je bila za svoje 
naravnost predrzne polete že več-
krat odlikovana. 

Draginja v Kanadi. 
Washington, D. C., 30. nov. — 

Tukajšnji trgovinski department 
je dobil danes poročilo, da stane 
v Kanadi hleb kruha od sedem 
do dvanajst centov. V Ottawi sta-
ne tri funte težak hleb kruha 12 
centov, v Prince Ruppert pa 25 
centov. ^ 

Naznanilo glede knjig. 
Vsled vojne zelo trpi pomorska 

vožnja Za tovor in za to ne vemo 
kedaj dospejo sem "Mohorjeve 
knjige in Pratike." 

Kakor hitrp bodemo obvešče-
ni, da se nahajajo na kakem par. 
nflru, bodemo to ^imtmili. Zato 
zasedaj nikomur ne moremo ustre-
či s temi knjigami 

Denarje v staro domovino, 
Promet s Avstrijo se je tolike 

zboljšal, da zopet pošiljamo de-
nar v staro domovino. V slučaju, 
da bi se razmere pozneje na kak 
način predrugačile, in bi se denar 
ne mogel izplačati določenim ose-
bam, bodemo istega vrnili pošiljSr 
tel jem. 

V sedanjem položaju pa ni mi-
sliti, da bi denar dospel v roke na-
slovljenca tako hitro, kakor pre-
je v normalnem času, ker vsakdo 
ve, da sedaj potrebujejo pisma v 
Evropo, ali is Evrope sem 22 do 
25 dni in v približno tem času bo-
de denar v stari domovini tudi 
izplačan. Zato svetujemo rojakom, 
da začasno pošiljajo le za nujns 
potrebe in za enkrat ne več ka-
kor 600 K. 
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stopiti v zvezo z živimi. To pa iz-
javlja s celo avtoriteto priznane-
ga učenjaka. On ima baje konec-J 
ne, znanstvene dokaze za to, da 
žive bivši njegovi prijatelji še na-( 
prej kot duhovi ter da občujejo 
z njim. 

Od priznanega učenjaka, ki 
pride s takimi trditvami na dan,' 
bi človek pričakoval, da bo ob-' 
enem doprinesel tudi dokaze. Da-
siravno so ga drugi učenjaki di-
rektno pozvali na to se še vedno 
obotavlja ter noče z dokazi na 
dan. In vendar bi bilo to največji 
znanstveni čin. Na milijone ljudi 
bi bilo oproščenih dvoma, milijo-
ni bi zopet zadobili duševni mir; 
celo dosedanje naravoslovno sve-
tovno naziranje bi se vrglo med 
staro šaro in uvedlo nove, nedo-
takljive moralne nazore. Goto-
vost, znanstveno podkrepljena 
gotovost glede življenja po smrti 
bi bila največja dobrota za člove-
ški rod, ki bi odprla našemu rodu 
nova, desedaj nepoznana pota. 

Sir Oliver Lodge ni nikak sle-
par. Prepričan je o resnici tega. 
kar pravi. Kljub temu pa je več 
kot vrjetno, da je postal žrtev 
halucinacij, katere je vojna v ta-
ko obilni meri spravila na po-
vršje. 

volitvah so zmagali suhi z 11,000 
glasovi večine. Od 1. januarja na-
prej se bomo morali toraj zado-
voljiti z drugimi pijačami, ne pa 
z vinom in pivom. Pred kratkim 
sem se podal z rojakom Josipom 
Erjavcem po naselbini pobirat za 
najbednejše med bednimi. Zaved-
ni rojaki so kljub slabim delav-
skim razmeram darovali lepo svo-
to $62.25. Denar se je povečini 
nabral med člani podpornih dru-
štev sv. Jožefa J. S. K. J. in sv. 
Roka K. S. K. J. Najlepša hvala 
vsem, ki so kaj darovali. Rojaki 
sirom Amerike, darujte za siro-
make v starem kraju! Obenem tu-
di poživljam člane društva sv. 
Jožefa št. 21 J. S. K. J., da se 
polnoštevilno udeleže prihodnje 
glavne seje, ki se vrši 16. decem-
bra v Mat. Sadarjevi dvorani. Re-
šiti imamo več važnih točk. Pri 
tej priliki je tudi volitev društve-
nih uradnikov za prihodnje leto. 
Pridite vsi! — Frank Škrabec. 

Milko Vogrin. 

Dopisi. 

Znanstveno praznoverje. 

Skoda, katero povzročuje vojna 
na blagu in človeških življenjih, 
je že sedaj neizmerna. Da se jo 

.bo zopet popravilo, bo treba ne-
izmerno dolgega časa. A tudi v 
drugem oziru upliva vojna na ze-
lo poguben način. Iznova je pod-
nctila in portstrila bedasto in bla-
zno .sovraštvo narodov med seboj 
ter na« j<* vrgla tudi na duševnem 
polju za desetletja nazaj. V stra-
hu in dvomu pred negotovim, v 
skrbeh in jadu vsled zla, katero 
jo je doletelo, je postala množica 
zopet -versko fanatična ter se je 
vrgla v roke verskim šarlatanom. 
Ponoven dokaz za to nam nudi 
Anglija. 

Ena najbolj bedastih prikazni 
na. verskem polju je takozvani 
Apiritizein. To je moderna oblika 
stare vere v duhove in v možnost, 
da more človek pod gotovimi po-
goji občevati z njimi, posebno s 
sorodniki in dobrimi prijatelji, ki 
se bilje nahajajo v bližini člove-
ka. To praznoverje je pred nekaj 
časa zelo napredovalo. Premeteni 
sleparji, takozvani "med i j i " , so 
znali izkoristiti mistično nagnje-
nja številnih ljudi do vsega nad-
naravnega. V skrivnostnih sejah 
tekom kojih so se prikazali duho-
vi, so si znali pridobiti na stotiso-
če pristašev. Izhajali so številni 
listi in izhajajo še danes, ki so 
ostali v službi špiritizma. Najzna-
menitejše na tem čudnem nauku 
pa je, da se je v glavnem omeje-
val na premožne meščanske sloje 
ter da je pritegnil v svoj krog 
tudi odlične znanstvenike. Delav-
ski razred je ostal popolnoma ne-
okužen od te duševne bolezni. 

Spiritistic no gibanje je že zdav-
naj prekoračilo svoj višek. Počasi 
je zaspalo. Javnost je sempatam 
še nekaj slišala o njem, ko se je 
kakega " m e d i j a " razkrinkalo kot 
sleparja. Gibanje je pričelo po-
stajati plen smešenja, ki je naj 
sigurnejši grob za vsako duševno 
gibanje. 

Vse kaže, da je sedanja vojna 
tudi špiritistienemu gibanju vlila 
novega življenja. Eden njegovih 
najodličncjših zastopnikov je an-
gleški profesor Sir Oliver Lodge. 
Dolgo vrsto let je zagovarjal mi-
sel, <ia stanujejo na zemlji še ved-
no duhovi, in sicer toliko časa, 
dokler ne odbite v "v iš je regi je" . 
Tekom bivanja na zemlji v obliki 
duhov se dajo pod gotovimi po-
goji spoznavati svojim sorodni-
kom in prijateljem. Vendar pa je 
postal tudi ta marljivi zastopnik 
višje bedarije sčasora tih. Umolk-
Ivi je vsled žgoče, neprizaneslji-
re kritike in iz strahu pred smeš-

»ostjo, kateri bi zapadel. 
Sedaj pa je naenkrat zopet sto-

pil na površje. Vojni eas mu je 
dal sopet poguma, da stopi v jav-
nost s svojimi "raziskavanji". 
Kar je bilo za profesorja preje 
le abstraktna možnost, j« — vsaj 
za njega — sedaj gotovost. Pro-
fesor Lodge namreč izjavlja, da 
ima sedaj • rokah dokssc ne le 
e* življenj« po smrti, temveč tudi 
!M tu, da morej< 

Iz okolice Pittsburgha, Pa. — 
Kakor povsod po Združenih dr-
žavah, se tudi tukaj zelo slabo 
dela. Tovarne obratujejo le s po-
lovično paro, nekatere so pa sploh 
zaprte. V premogorovu v B rough-
ton, Pa., se dela komaj po tri dni 
na teden. Razen podpornih dru-
štev so si ustanovili rojaki tudi 
dramatično društvo, tako da ima-
jo mladi fantje že vsaj malo po-
štene zabave. V tem oziru gre 
največja hvala rojakoma Jakobu 
Miklavčieu in Filipu Progarju. 
Hvala tudi društvu sv. Barbare, 
ki je brezplačno prepustilo dvo-
rano. Nekaj rojakov spada tudi 
k zabavnemu klubu piparjev. 
Vsak član mora imeti pri sebi 
malo pipieo; v slučaju, da je ni-
ma, mora plačati 5 centov kazni. 
Še veliko bolj bi lahko napredo-
vali, če bi vladala med rojaki 
malo veeja sloga. Slovenska na-
selbina Imperial, Pa., je oddalje-
na od Pittsburgha kakih dvajset 
milj. Tam je veliko Slovencev. 
Dela se od tri do štiri dni na te-
den. Tudi tam imajo dramatični 
klub, ki pridno prireja različne 
predstave. Pozdrav! — Frank J. 
Erznožnik. 

Cleveland, Ohio. — Kakor pov-
sod po Združenih državah, so tudi 
pri nas zelo slabe delavske razme-
re. Brezposelnih je veliko število 
ki hodijo od tovarne do tovarne 
in prosijo delodajalce, da bi jim 
dali kako primerno delo. Žalibog 
se jim le redkokedaj izpolni vro-
ča želja. Pred kratkim sem videl 
sedeti pred vhodom tovarne sta-
rega možicka, ki je vsakega urad-
nika, kateri je šel skozi vrata, ob-
upno prosil, da naj mu pripomore 
k bornemu zaslužku, da bo mogel 
preživeti ženo in otroke. Šele 
proti večeru se ga je nekdo usmi-
lil in mu dal delo. Oast mu! Do-
kler se delavske razmere ne izpre-
menijo, ne svetujem nikomur sem 
hoditi. Kljub slabim delavskim 
razmeram se rojakom večkrat 
razburijo duhovi. Tega je kriva 
dobra vinska kapljica, katero so 
letošnje leto rojaki v obilni meri 
pridelali. Kamorkoli pride Človek, 
sliši pogovore o vojni. Nekateri 
se zavzemajo za Rusijo, češ, da 
bi bilo dobro za Slovence, če bi 
bili pod njenim žezlom. Kolikor je 
meni znano, se Slovanom v Rusiji 
še nikdar ni dobro godilo in bi se 
tudi Slovencem ne, če bi prišli 
pod njihov jarem. Mogoče se bo 
po tej strašni vojni tako spreme-
nilo, da ne bo v Evropi nobenega 
kralja in cesarja več, ampak da 

' se bo ljudstvo samo vladalo, kot 
je to naprimer tukaj v Združenih 
državah. Po tem bi morali hrepe-
neti vsi narodi v Evropi. Nadalje 
moram tudi omeniti, da naši mla-
di parčki zelo pridno vstopajo v 
zakonski jarem in da se tudi 
štorklja prav pogostoma oglaša. 
Pretečeno sredo je obdarila, kro-
jača Jerneja ^nideršiča s krep-
kim in zdravim sinčkom. Čestita-
mo! — Naročnik. 

Denver, Colo. — Da ne bodo 
rojaki mislili, da smo šli vsi sku-
paj v vojno, sem sklenil nekoliko 
sporočiti kako životarimo v tej 
naselbini. V tukajšnjem mestu je 
doma bogastvo, pa tudi njegove 
spremljevalke revščine ne manj-
ka. Z delom se ne moremo pohva-
liti, ker se ga le težko dobi, po-
sebno pa v tem letnem času. Sem 
ne svetujem nikomur hoditi, do-
kler se razmere ne zboljSajo. Pri 

Novela. Spisal dr. Itojan. 

(Nada l j evan je . ) 
Ko so druge deklice vile roke 

in točile solze, poslavljajoč se od 
prijateljev in ženinov na boj od-
hajajočih, bila je Olga kamenite-
ga srea. Njej se ni utrnila solza 
iz oči, ko ji je mahal Robert z be-
lim robcem iz kupeja v slovo, 
temveč njej se je v tem trenotku 
odvalil težek kamen od srca. 

Ali tega občutka in olajšanja 
ni kazala deklica niti materi niti 
Rihardu. Tiha in malobesedna je 
bila prej ko slej. Hodila je zopet 
sama na vrt. A sedaj pa je dolgo 
ostajala v utici in se šetala po 
gozdiču brez skrbi, da bi j o na 
skrivnem zasačil baron Robert. 
Ali onega veselja, ki smo ga nek-
daj občudovali na » j e j , ni bilo več 
videti na Olginem obličju. Kakor 
tlači mora spečega človeka, tako 
je stiskala dekličino sree huda 
»lutnja, da j i je na veke ugasnila 
zvezda njene sreče. l*e včasih se 
je njenemu duhu dozdevalo, ka-
kor da so le hudourni oblaki za-
krili zvezdnato nebo, a po hudi 
nevihti se zopet prikaže bleda lu-
na v osredju žarečih lučic, in 
med njimi bode lesketala zvezda 
njene sreče! 

K takemu premišljevanju nagi-
balo je nehote Olgiuo revno sree, 
če je bilo tudi skoro že celo ob-
upalo. Ali človek ne vpraša v ne-
sreči po tem. ali sme upati ali ne. 
Kakor se utopljenec v smrtni bor-
bi z razljučenimi valovi oklene 
najslabšega bruna, da se ob njem 
reši na suho iz morske sredine: 
tako se oklepa i človek še zadnje-
ga upa, naj ga že tudi vse zapu-
šča. Up mu je edina tolažba in 
edino olajšanje njegove usode. On 
mu je zvezdica, ki ga vodi kakor 
mornarja po širokem svetskem 
morju, dokler se mu čoln njego-
vega življenja ne razbije. 

Gospa Skenovska je seveda 
brzo opazila, da se je Olga, odkar 
je odšel Vogrin, zelo izpremenila. 
Zdela se j i je klaverna in pobita. 
Govorila je malo, odtegovala se 
družbi in posedala včasih celo po-
poldne sama v gozdiču. Zakaj pa 
je bilo Olgi težko pri srcu, vedela 
je mati tako dobro kakor hči. 

Ali sama s seboj pa je bila se-
daj gospa Skenovska zadovoljna 
kakor že dolgo ne. Saj je bil Ri-
hard že do dobra ozdravel in vi-
deti je bilo, da se v kratkem celo 
okrepča. Vogrinova in Robertova 
svaja pa se je tudi celo mirno — 
tako si je vsaj ona mislila — brez 
hrupa in vsake govorice zadušila. 
Vogrin se je ločil v starem prija-
teljstvu od njene hiše in ne dojde 
več v Poreče nazaj. A barona Ro-
berta so nepričakovano kakor na-
lašč poklicali na vojno. Po njenih 
mislih je vse tako lepo izteklo, da 
si ni mogla boljše želeti. Ali ven-
dar, videti hčer žalostno in v se 
zamišljeno, ni mogla biti i sama 
vesela. Vedno ji je nekaj srce te-
žilo. Zatorej sklene z Olgo natan-
ko in zaupljivo govoriti o njenih 
razmerah. 

Po Robertovem odhodu so prvi 
dnevi, sobota in nedelja, kaj eno-
lično pretekli. Razven nekaj na-
vadnih znancev v kopeli ni prišel 
te dni nikdo k Skenovskim v po-
hode. Tudi dr. Sirnika ni bilo k 
Rihardu gledat. Ali temu se niso 
čudili, vedoč, da ima doktor mno-
go opravka na kmetih. Videli so 

tedaj dr. Sirnika toliko pogrešali, 
da bi ga bili vabili k sebi. 

V ponedeljek popoldne gre Ol-
ga, zamišljena kakor je sploh bila 
te dni, kmalu po obedu na vrt. 
Mati je to opazila ter sklene od-
ločno, takoj danes hčerki vso tu-
go in žalost izbiti iz glave. Zato-
rej se tudi napoti v utico, ali tu 
Olge ne najde. Išče jo povsod, po 
vrtu in gozdiču, a Olge ni nikjer. 
Mater obleti strah in slutnja, češ. 
deklica bi si utegnila v svoji tugi 
storiti kaj zalega, Bog ne zadeni, 
morda celo utopiti, ter jame na 
ves glas klicati: Olga, Olga! — 
A Olge ne prikliče od nikoder. 

Nato stopi vsa prestrašena in 
trepetaje na obrežje in tu kliče 
s tresočim glasom na jezero: hop. 
hop! In glej! od daleč zagleda 
mali čolniček, ki se na valovitem 
jezeru lahno ziblje sem od Samo 
tarskega otoka. V njem je bila 
Olga. 

" K a m si pa veslala, Olga? 
huduje se zdaj mati nad hčerko. 
"Hudo sem se bila prestrašila. 
Trepet mi je bil prešinil vse ude. 
ko te nisem mogla od nikoder pri-
klicati. Zakaj mi nisi nič poveda-
la, da greš na jezero?*' 

4 'Kaj se mi pa more zgoditi? 
In če bi se mi tudi kaj, ne bilo bi 
to zame velika nesreča!" odvrne 
pikro Olga materi in stopi iz 
čolna. 

" A l i glej, kakšne "valove žene 
zdaj jezero. Vse se peni in voda 
se besno zaganja v obrežje. Kje 
pa si bila? Kaj si iskala, Olga, na 
jezeru ? " 

Na to vprašanje je deklica ma-
teri le pol resnice povedala, re-
koč jej, da se je peljala proti Sa-
motarskemu otoku, a se takoj vr-
nila, zapazivši, da je jelo jezero 
gnati valove. V istini pa je bila 
brez pravega namena sedla v čoln 
ter jela po jezeru voziti se. A ve-
slajoča zamisli se tako globoko v 
svojo nemilo usodo in bodočnost, 
da je pozabila na vse, kar jo je 
obdajalo. Njena duša in sree, um 
in pamet je bila le pri Vogrinu. 

Valovi pa so gnali po svoji vo-
lji nje čoln. A dospevši tako ne-
hote in nevede do Samotarskega 
otoka, v zdrami se vsa prestraše-
na ter vesla hitro proti domu, 
kjer- j o je že na obrežju skrbna 
mati v največjem strahu pričako-
vala. 

(DaJje prihodnjič). 

Kje je moj stric FRANC KAD-
CTČ? Seznal sem, da biva že 
dalje časa v Kansas City, Kan. 
Ker pa ne vem natančnejšega 
naslova, prosim cenjene rojake, 
ako kateri ve za natančen na-
slov, naj mi ga naznani, ali se 
mi pa naj sam javi. — Joseph 
Ambrož, care of Kump, 780 
Broadway, Brooklyn, N. Y. Citv. 

(1-2—12) 

Pozor rojaki! Poeor rojaki! 
V A B I L O 

na 
PLESNO VESELICO, 

katero priredi 
društvo sv. Barbare št. 71 

v Johnstown Pa., 
v Triglavski dvorani na Moxham 

v soboto dne 5. decembra. 
Začetek ob 7. uri zvečer. 
Vstopnina Za možke $1, pivo 

prosto; dame vstopnine proste. 
Tem potom vljudno vabimo vsa ™ 

sosednja društva, kakor tudi po-|| 3 
samezne rojake in rojakinje, da g 2 
se te naše veselice polnoštevilno!35 
udeleže. V enakem slučaju bode1 

naše društvo vedno radevolje naj 
razpolago. Na veselici bode tudi' 
srečkanje za lepe dobitke. Na svi-
denje dne 5. decembra! 

Z bratskim pozdravom 
Mike Cene, tajnik. 

333 Ohio St., Johnstown, Pa. 
(1 -2—12) 

Kje je MIHAEL/ KOS? Pred le-
tom je bival v Clevelandu, O., 
in se mogoče še tam nahaja. 
Komur je znan njegov naslov, 
naj izvoli obvestiti njegovo se-
stro. ali pa naj se sam zglasi, 
poročati mu imam važno novico 
iz stare domovine. — Frances 
Kos, 3:31 E. 48. St., New York i 

Želim zvedeti naslov prijateljice 
URŠE KUČIČ, doma iz Črneče 
vasi. Pred kratkim je bila v 
Clevelandu, O. Kdor ve za njen 
naslov, prosim, naj mi naznani, 
ali naj se pa sama zglasi. — 
Anton Stipanič, Box 
mont Furnace, Pa. 

7, Le-

(1-3—12)1 (28-11—1-12) 
g n m m r a ^ ^ ,u u iiniTdnifivn 

D O M A Č A N A R A V N A O H I O - VINA 
kakor Delaware, Catauba, Iwes, in Conkord prodaja 

1 7 8 0 - 8 2 E . 2 S t h S t . , Lorain* Ohio. 
Concord rudeče vino: 

Sod 6 gal... $ 5.50 
Sod 10 gal b.00 
Sod 25 gal 16.60 
Sod 50 gal 30.00 

Rada bi zvedela za svojega očeta 
FRANCA AVGUŠTINA, star 
je 48 let, doma iz Vemš pri 
Leskovcu. Kdor ve za njegov 
naslov, prosim, naj mi naznani, i 
ali pa naj se sam zglasi. — Kri-
stina Marolt, Collier Store 55, 
Smithfield, Pa. (28-11—1-12) 

Prenehali so s šolskim poukom 
v Bjelovaru in Sisku, da v šolskik 
prostorih nastanijo vojaške bol-
nice. 

"STENSKI KOLEDAR". 
Vsem v Ameriki bivajočim Slo-

vencem naznanjam, da imam le-
tos zopet na razpolago osem tisoč 
Stenskih Koledarjev, katere bom 
razdelil med odjemalce, kakor 
sem to storil dosedaj vsako leto. 
Lansko leto sem poslal v staro 
domovino nad en tisoč Koledar-
jev. Upam, da se bodo rojaki tudi 
letos pravočasno oglasili, posebno 
oni, kateri ga hočejo poslati znau 
cem in prijateljem v stari domo-
vini 

Pošljite nam svoj natančni na-
slov. Se isti dan, ko dobimo na-
ročilo, vam Koledar odpošljemo. 
S poštnino vred stane 14 centov. 
•Najboljše je, če mi pošljete to 
svoto v znamkah. 

Koledar je velik 19X25 iucev 
ter je okrašen z različnimi slika-
mi, kakor naprimer "Cleveland 
Public Square", "Slovenska Sola 
sv. V i d a " itd. Ob vsakem mesecu 
so različne slike, ki predstavljajo 
predmete, katere imamo v naši 
trgovini v zalogi. Že iz slik je 
razvidno kakšno je blago, kate-
rega se lahko naroči. 

Za prijaznost in naročila se 
najtopleje priporočam. 

ANTON GRDINA, 
trgovec in pogrebnik, 

6127 St. Clair Ave:, Cleveland, O. 
A^a A^A A^A J^A j^fc j f f ^ ^ 

t slonuko-hrialki koloniji. 
Ako ielite kupiti farmo sli zemljo za 

farmo, ne kupujte preje, dokler se ne 
prepričate, kakšna ynlika se vam nodi 
T slovensko-hrvaški koloniji v okolici 
Ashlanda • državi Wisconsin. Ta kolo-
nija obstaja sedaj že iesto leto ter ie v 
njej kupilo farme že 160 slovenskih 
hrvsikih družin. 

Slovenci in Hrvati, ki so naseljeni 
tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
ških farmarjev v oni okolici. Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričeti tukaj s gospodarstvom in to 
s majhnim denarjem. Pišite po naš list 
"Good's Colonist , kjer lahko podrob-
neje citate o teh kolonijah. Pošljemo 

tudi, da se vozi vsak dan po dva- i P,.™***™; zastonj, brez razlike, ako 
ali trikrat preko jezera proti Do- mfl n e ' 
lam. Rihard pa ni p r a v z a p r a v , y . - ^ p * 
zdravnika več potreboval. Saj je IIIV J u R l W* D O N ll Um p i l i } 
že bil v nedeljo toliko pokoraei, j 5 4 A » l i l i f i l l W i f l . 
da je šel na vrt in • gozdič na » 
kratek sprehod. Skenovski niso 

SVARILO. 
Opozarjam vse rojake na Mar-

tina Zore, podomače Cerjanov iz 
Čilpoha. On govori, da ima pri 
meni denar shranjen, kar pa ni 
resnica. Tako je uekega rojaka 
prevaril, da mu je posodil denar 
na moje ime. O svojem svaku 
Antonu Žužeku govori ravno isto 
kakor o meni. Rojaki, bodite pre-
vidni in ne dajte se mu varati! 

Joe Ritonia, 
340 Reed St., Milwaukee, Wis. 

(28-11—1-12) 

Catawba belo vino: 
Sod 6 gal $ 7.00 
Sod 10 gal 11.00 
Sod 25 gal 24.00 
Sod 50 gal 42.50 

Delaware belo vino, sod 10 galon $13.00. Sod, 25 galon $2H.OO 
Sod 50 galon $50.»>0. 

Pri vseh teh cenah je vojni davek žeuračunan. Vina so popol-
noma naravna, za kar jamčim. Naročilu je pridejati denar ali 
Money Order, 

I z Missouri. 
Najboljše vino v zadnjih dvajsetih letih. 

CLARET rdeče, CONCORD rdeče po 55c. galon. 
IVES črno, ELVIRA belo po 65c. galon. 
RIESLING belo po 75c. galon. 
Žganje kuhano po starokrajskem načinu. 
Pravi TROPiNJEVEC po $3.25 galon. 
JABOLČNIK po $3.00 galon. 
BRESK0VEC po #3.50 galon. 
V cenah pri vinu in žganju je vračunjen tudi davek. 
Pri vinu so sodi od 50 galon prosti in manjši sodi stanejo $1.00 

komad, Žganje se pošilja direktno od kmeta in je posoda zastonj. 
Naročila sprejema iz prijaznosti 

FRANK GRAM, Naylor, Mo. 
Obenem pa tudi naznanjam, da imam veliko množino najfine-

jega drevja, rož in trtja, posebro priporočam kostanj (maroni), 
češnje in vse vrste česplje Europe po najnižjih cenah. 

rafi!Jl!Ji!li!fifiU^ 

Slovensko-Amerikanski KOLEDAR 
l e t o 1 9 1 5 

Sedaj smo začeli razpošilja-
ti naš Koledar za leto 1915 
onim, ki so nam že poslali na-
ročnino. — Letošnji koledar je 
izvanredno 

Ako kupite uro naravnost iz tvornice. BI prihranite najmanj $19.00 ker bi 
morali plač&ti vsakemu prodajalcu za isto uro najmanj $25,ou, dočim je naša po-
sebna tvorniška cena za to uro le $5.80. Kdor pa naroei od nas uro, dobi gori na-

zanimiv ter vsebuje slikanih deset predmetov popolnoma zastonj z uro vred. Ti predmeti so: ka-
med drugim številnim čtivom 
tudi znamenito razpravo načelni-
ka tajne službe Združenih držav, 
Williama J. Flynna: "ČRNA 
BOKA IN NJE DELOVANJE", 
v kateri popisuje pisatelj resnič-
no zgodbo, kako je s svojimi po-
močniki zasledoval in koneeno u-
gonobil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in sa-
vratnih, nmorov. Že sama ta po-
vest je vredna male svote. Poleg 
tega je še nebroj drugega zani-
mivega, poučnega in zabavnega 
čtiva. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno nga 
jal nažim čitateljem. Cena: 30c. 

Ker je vsled uvedbe paketne 
pošte poštnina za Koledar različ-
na, veljajo za posamezne države 
sledeče cene: 
Koledar stane 30 centov s poštni-

no vred za sledeče države: 
Connecticut, Rhode Island, De-

laware, District of Columbia, Ma-
ryland, Massachusetts, New Jer-
sey, New York, New Hampshire, 
Ohio, Pennsylvania, Vermont. 
Koledar stane 35 centov s poštni-

no vred za sledeče države: 
Alabama, Maine, Florida, Geor-

gia, Arkansas, Illinois, Indiana, 
Louisiana, Iowa, Oklahoma, Ken-
tucky, Kansas, Michigan, Minne-
sota, Mississippi, Montana, North 
Dakota, South Dakota* North Ca-
rolina, South Carolina, Nebraska, 
Tennessee, Virginia, West Virgi-
nia, Wisconsin. 
Za še bolj oddaljene države stane 

Koledar 40 centov t poštnino 
vred. — Te držav« so: 

California, Washington, Ore-
gon, Nevada, Arizona, Colorado, 
New Mexico, Wyoming, Utah in 
Idaho. 

V naši podružnici Frank 8a~ 
kser, 6104 St. Clair Ave., Cleve-
land, O., pri L. Balastu v Barber-
tonu, O., in pri Frank Lebenu v 
Forest City, Pa^ pri Charletu 
Zgoncu in pri Jakobu JPetrichu v 
Chisholm, Minn, se prodaja naš 
Koledar po 30 centov. 

K d o r naroč i Ko ledar , n a j ae 
ozira n a t o cene . 

Naročiti ga pri: 
FPBT.IlHUUf OO. 

Y o t f c C l t r . 

liber ravolver, model; verižica; britev; jermen za brušenje britve; posodica z 
omelom: gumbi za srajco in zavratnica. 

Ko hočete toraj kupiti $25.00 vredno uro za $5.80 ter dobiti teh deset pred-
metov popolnoma zastonj, potem izrežite ta oglas ter ga nam pošljite skupno z 
depozitom 25 centov v znamkah. Gotovi bomo da v resnici želite našo uro ter 
vam bomo poslali uro s, temi 10 predmeti vrad popclnoma zastonj. Kdor naroči 
od naa to uro, ne riskira popolnoma ničesar, ker ima pravico pregledati našo uro 
ter se prepričati da je prav taka kot se popisuje. Kadar ste prepričani, da je 
ura vredna f25.CW, da je resnično 14 karatno pozlačena, od tvornice jamčena 80 
let s svetovnoznanim kolesjem, potem plačajte ostanek $5.55 ter ekspresne stro-
ške 25 centov. Ako bi pa ne bili zadovoljni, vam vrnemo onih 25 centov. Tekom 
20 let popravljamo ure popolnoma brezplačno ali jih pa izmenjamo proti povra-
čilu pošiljalnih stroškov 25 centov. 

(Iz Canade se mora doslati denar v naprej.) 
Pozor: Nad darili so slike peterih različnih ur. Označite s križem katero 

naj vam pošljemo in pišite, ali želita žensko ali možko uro. Naslovite tako: 

National Commercial Co., 
90-92 W . Broadway,-Dept. 900, New York, N. Y. 

Najmodernejša. 

TISKARNA 
"GLAS NARODA" 

i z v r š u j e v s a k o v r s t n e t i s k o v i n e p o n i z k i h c e n a j i . 

• s 

Delo ekisBO. I irrtaje prerode ? d n f e jn ika . 
* 

U n t f t k o o r g a n i z i r a n a , 

f i i i i m t m dr i s t reat pravila, t M m p u f l e t i , c w k i i t i 

,, • 

Vsa naročila pofiljite na: 

Slovene Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

: : : . L*i 
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Kako se je Slovenec rešil 
iz ruskega ujetništva. 
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njene« našega polkt*. I»*n težko 
in flriiKi lahko ranjen. Pride pa 

h neki ruski častnik s *vo-
kle lkoa. Vprašal je ranjen-

4IO H 
j im < 

pa ta <*a, <•«* ima. oitv» 
pre j svojega tovariša obvezal. ni 
imel nobene »livcite VH- j ri nebi. 
Nato vzame ruski t ustnik obve-
zo «mI nekega ruskega pešea ter 
obve /e lastnoročno na-ega kor-
porala tako mm'no, dt> ni več kr-
vavi I in je tudi njegovemu tova-
rišu obvezo iiholjšrd. Ruski vo-
jiiki mi sh-kli vse tri do bluze ta-
ko ila ko ItoHono^i v spodnjih 
hlačah ostali ležati Ziaven po-
stavijo /a stražo nekega ruskega 
rezervista in odidejo dalje. CVz 
nek,i j i-asa odloži ruski vojak 
puško ter se nekoliko odstrani. 
To priliko brž porabi eden naših 
ranjencev iti ustreli Runa z nje-
gov iu lastnim orožjem. No, kaj 
I a zdaj? Napr« j t Tako so hodili 
[mm-us! /t- precej d«>l«?o. kar zasli-
š i jo precej blizu jezdece, (lotovo. 
tla iijm) jiaši, to j** bilo takoj vsa-

"kenut jasno. Hili so kozaki. Kaj 
pa ^diij* K sreči je bilo čisto v 
bližini močvirje in grmovje. Tja 
M* spravijo iu počakajo, da ko-
raki odidejo. Sedaj pa so tudi že 
o peša h* moči našim korenjakom. 
Iv«ten je ostal kar v močvirju in 
oni. ki jeb il lahko ranjen, hoče 
sam naprej. Vendar ker je videl, 
da je še življenje v našem kor-
poralu, oprta pa na rame in ga 
prinese v gozd. Začelo je ze-bsti 
<»ba. kajti bila sta mokra do ko-
že. Korporal je obležal pod nekim 
drevesom in drugi gre. malo po-
gledat. če je varno, vendar ga ni 
bilo več nazaj, mogoče so ga Ru-
si /.<>; et ujeli. Z zadnjimi močmi 
se jtaen- zopet po vseh štirih pla-
zili naš fant dalje. Po naključju 
je le/ala v bližini koea (odeja) 
od nekega kozaškega konja, V to 
s«* zavije in zaspi. Toda ni mu bi-
lo dovoljeno, dolgo počivati. Za-
čele so švigati krogi je. Najbrž 
ga je slišala kaka straža, ko je 
ftdilioval vsled bolečin. K sreči i 

in sibirskim želernicam. Poleg te-
ga pa se izvršuje na leto do 300 
tovornih in 25 osebnih železniških 
voz. kar potnenja gotovo veliko. 

Od leta 11*00 so zopet začeli iz-
*2ti. dežel- delovati tO|K>ve in topovske kro-

gi je. To|»ovski oddelek, ki ima na 
razpolago veliko strelišče, je iz-
delal že veliko število poljskih 

Normalno zaposlujejo Putilowe 
tovarne okrog ,sO(K> delavcev, ven-
dar pa je tu; atam delalo tudi že 
več nego 12 tisoč delavcev, in se-
daj je. število delavstva, kakor 
povsod, kjer se izdeluje vojni ina-
terijal. še znatno večje. 

lx-ta 11MMi. >4» izdelali v Pntilo-
\vih tovarnah dva torpedu a rušil-
ea za rusko mornarico, a v zad-
njem času je ladjedelnica pre-
urejena tako. da more izdelovati 
tudi velike oklopnice. 

"Vprašajte mojo ženo". 
Ko je bil .John Burns, angleški 

voditelj, izvoljen v parlament, so 
določili delavci zanj letno plačo 
ker niso dobili takrat državni po-
slanci od državne nobene plače. 
Ko je bil že nekaj časa v uradu 
ter je nekoč govoril na nekem 
velikem zborovanju, ga je naen-
krat prekinil v govoru surov glas 
ki je prihajal iz vrst poslušal-
cev : 

" K a j napravite - z denarjem, 
katerega vam damo? 

To je bil zelo kritičen moment. 
Napačen otlgovor bi monla moral 
plačati y. <nlsto|»oii« o<l vodstva. 
Burns si j e pa znal pomagati iz 
zagate. Po par trenutkih drama-
tičnega molka je odgovori l : 

" A s k the missis . " ( " V p r a š a j -
te mojo ž e n o . " ) 

Zbrana množica je viharno za-
ploskala. — Odgovoril je bil po-
polnoma pravilno. 

Vsak izmed poslušalcev je vi-
del z duševnimi očmi poleg Burn-
sa njegovo ženo, vedno branilko 
njegove poštenosti. "najboljše 

[jamstvo, da se ni po nepotreb-
nem trošilo denar, katerega so mu 
zaupali ti trpini. 

Dobra žena je Gibraltar dobre-
ga slovesa moža. 

< )na je še več. Sovdeležniea je 
njegovega posla ter ga napravi 
uspešnega ali ga pa uniči. 

Za denarne zadeve v družini 
j«* najti le en zdrav temelj in ta 
je, da mož in žena enako razpo-
lagata z dohodki. Vsi drugi do-
godki so n i če v i. 

Navada delavca, da izroči v so-

Koliko črnovojnikov od! 
24. do 36. leta je šlo na1 

nabor? 

Raznoterosti. 

Usmrtitev 18 izdajalcev. 
"Sara jevoer Tagblatt priob-

čuje uradno poročilo iz Tuzle, da 
Kakor je znano, so se morali ->e b i i o o m l i o5 i t* I>0 vojnem 

po najnovejši odredbi vsi črno- »smrčenih 18 srbskih pre-
vojniki od 24. do 36. leta. v kol i- j bivalcev iz okraja Kladanj, m si-
kor že sedaj niso poklicani pod e<J'" 
orožje, pod vreči novemu naboru. 
Zanimivo bi bilo dognati vsaj pri-
bližno, koliko mož bo šlo na ta 
nabor. Na podlagi statističnih po-
datkov izza ljudskega štetja 1. 

radi zločina proti državni 
vojni sili, zagrešenega s tem. da 
namenoma niso naznanili sovraž-
nikovega bližanja, dalje no imeli 

1 pod streho sovražne čete iu jih 
[oskrbovali z živežem, jim služili 

1910. vemo. kakor pišejo i » rašk i ' k o t vodniki nf se deloma tudi na 
" N a r o d o v List v " , da j e bilo leta' » j | 1 , o v i s t r a i l i ,>°"11 111 udeleževa-
1-110. v avstrijski državni polovi- H l ^ n i t v e ; končno so grozili mo-
či moških od 20. do 24. leta 1 mi- ! hainedanskemu prebivalstvu s po-
lijon 169.!»74. od 2 < i o 29. leta t ! » 8 o m domov, ako istih samo ne 
milijon 18.7*0. od :*0. «lo :J4. leta i z p u s t i , rsmrčeui so bili: Božo 
932.668, a od 35. do 39. leta S a v u > M l l k a Z l l » a ' M l k u Z u ^ a ' 
867.172. Ako vzamemo iz razre < J * , e , , a n I i e k a - Spanzemja H e k a 

da 20—24 letnih .petino, iz zad 
njega razreda pa dve petini, do-
bimo to-le sliko: 

V Avstriji j e : 24-letnih moških 
233^59; od 25—29 let 1,018,780; 
od 30—34 let 932.668: od 
let 846.876. torej skupaj od 24— 
36 let starih moških 2.532.277. 

Ako se poslužimo istega načina 
štetja tudi na Ogrskem, v Bosni 
in Hercegovini, dobimo za 24— 
.'16-letne moške število 1.816.298 
na Ogrskem, v Bosni in Hercego-
vini pa število 178.938. 

Po teh računih je torej moških 
od 24—36 let v Avstriji 2.532.277, 
na Ogrskem 1,810,298. v Bosn i 
278.9MH. skupaj 4.."»27.r,6:{. 

L. 1910. j e torej znašalo število 
vseh moških v starosti od 24. do 
36. leta v avstro-ogrski monarhi-
ji 4.."»27.."»*>:$. 

Od tejra časa so grotovo nastale 
spremehe in sie,-r v toliko, da j e 
število teh moških poskočilo. 

Od konečtiega števila j a je tre-
ba o d r a č u n a t i vse tiste, ki so o-
proščt-ni od nabora, odbiti pa je 
treba tudi vse one. ki so že slu-
žili ali še služijo vojake. 

Na podlagi rekrutnega kontin-
genta za 13 letnikov moramo od 

IZ r a z r e - t e p a n Beka. Spanzenija 
Maiija < »orčinovi«'-. Jov j .fobano-
vi>". Toda Višnja. Sava Bogdano-
vič, Jovo Tadie, Si m o Gjurie, Mi 
tar Zugič, Pero Zugič. Nikola Žu 
gič, Danko Zugič, Jovica Brklja, 

-jg Nikola Ponjarae in Marko Brklja. 

Ker pa se je ranjenec dobro po-
čutil in se mu je rana lepo celila 
so ga skoraj poslali kot rekonva-

Konji na ruskih bojiščih. 
Posebno žalostna je usoda konj 

[na ruskih bojiščih. Ceste so vto-
leseenta na dopust. Pozneje gat„ ; i f l n , ( 1 , . , 

. . . . nile v hlatu. kolesa se zarnejo . je preiskal vojaški zdravnik ter i 

Vrednost rublja padla. 
Ruski listi beležijo z veliko ne-

zadovoljnostjo. da je padla v Ru-
siji izdatno cena denarja, vsled 
česar so oškodovani t osamezniki 
in država. Dolže Francijo in ru-
ske banke, da so tega krive. — 
" R e č " piše: Ume vam o. tla je 
padla cena rublju na mednarod-
nem trgu. Vse ostale vojskujoče 
države se trudijo, da vsaj v last-
ili državi vzdrže v popolni viši-
ni ceno svojega denarja. Tako 
postopata Nemčija in Avstrija, 
kakor tudi Angli ja in Francija. 
Rusija bi morala pričakovati, da 
tudi Francija nasproti n je j tako 
postopa in tembolj, ker je Fran-
cija glede na ruske finance zelo 
interesi rana. Francija je pa zni-
žala vrednost rublja za eno tret ji-
no iu niti lastne ruski- banke ne 
priznavajo rublju več normalne 
vrednosti iu so za rubelj sprejele 
pariški ktirz. Frank se pri nas ne 

biti okrog 2 milijona moških. Na- z ;llS- marveč s 50 ko-

ga ni zadela nobena kroglja. V j boto zvečer zaslužek ženi. kaže 
£ rožnem strahu in silnih boleči- j pravi položaj stvari. Pomeni nam-
nah se je pla/il do dneva po goz- <la o l i a - k i l , r a n i i n » d a j e 
du, nakar je kakor v sanjah z a . ^ l u ž e k , prav tako važen faktor 
gb dal i red seboj naše vojake. k o t o n i * k i <'a sta nje-
Psdel j e v nezavest. Zbudil se je n a previdnost in varčnost prav 
šele v bolnišnici čez par dni. R e - j t o l i k o vredna kot njegovo delo. 
kel mi j e : " N i č se nisem bol j bal I Nespoznanje tega je povzroči-
kot pa ujetništva." |o v«*l»ko družinskega gorja. 

, , , , , : Prisiliti ženo, da " p r o s i " za de-
nar, dati j i le del zaslužka ali ji 

Ina kak način predpisovati, kako 
naj ga porabi, je toliko kot sta-

|viti j o na nižjo stopnjo kot ji 
gre. po pravici. 

Ruska topovska livarna. 

Mogoče, da nima žena pravecra 
smisla za pravilno uporabo de 

i na rja. Mogoče je ekstravagantna 

Kakor ima Avstrija svojega 
Škodo, Nemčija svojega Kruppa. 
Angleška svojega Armstronga in 
Frane«*ika svojega Putilowega. I. 
J m« Putilow je za Rusijo p r a v i 1 " " P ^ v l j t v a . Povprečna ženska 
takega pomena, kakor navedena S V O J ' n a r a v i , 0 ' j 
iinena za dotične države. Livar- \ y u l u * \ « d e v a h kot pa 
na Putilow namreč j>reskrblja I ^ T T : " -
rusko armado s topovi in v zad-
njem času celo tudi z bojnimi la-

dalje je treba odšteti še nadalj-
nih 300.000 mož. ki so glasom na-
redbe oproščeni od nabora. 

A k o vse to odštejemo, dobimo 
najvišje število onih moških, ki 
bodo morali znova na nabor. 

Če torej odbijemo 2 miljona 
300.000 od zgoraj izračunjenih 4 
milijrtnov 527.563. dobimo okro-
glo število 2,200.000. ki so se mo-
rali podvreči novemu naboru. 

Lvov v dneh bitke pri 
Grodku. 

pejkami Pri vseh obračunih z 
inozemstvom izgubimo 100 do 120 
rublje v pri 3000 frankih. To so 
nečuvene razmere, ki jih je pov-
zročila špekulacija. 

Za srečen zakon je neobhodno 
, potrebno, da imata mož in žena 
enake pravice glede uporabe za-
služka. Srečni so oni. ki razume-
j o iu lldejstVlijejo to. 

deset kilometrov ml Petrograda . h i l ° v ^ » ^ i h 
Salamoua. je resnično za vse ča-

! se. Izvira namreč iz človeške na-

djaitii. 
Livarna, ki zavzema s svojimi 

stavbami velikanski proftor, leži 

Umorjen na begu iz domovine.— 
Žena morilka? 

Na Dunaju so nedavno našli v 
Donavskem kanalu razkosano mo-
ško truplo. Oblasti so dognale, tla 
je bil umorjeni gališki begunec 
42-letni čevljar Dimitro Dolini iz 
Oleska. Na begu iz domovine je 
na Dunaju naletel na svojo ženo. 
ki mu j e bila preti sedmimi me-
seci pobegnila s čevljarjem Dal-
kowieekim. Dolini je stanoval na 
Dunaju pri ženinem bratu Lo-
vrencu Sumek. I>e-ta je pri zasli-
šanju pokazal dopisnico, na ka-
teri se pokojni Dolini opraviču-
je. da je odpotoval brez slovesa: 
dognano pa je. da pokojnik ni 
znal pisati. Tudi se je našlo več 
sumljivih okoliščin v ženinem sta-! 
novanju. ki je priznala, da je 
prej nekoč nosila krilo, v katero 
so bili zaviti kosi moževega trup-
la. Vse tri navedene osebe so are-
tirali. 

Ranjenec s severnega bojišča — 
šestletno dekletce. 

V Prago so pripeljali te dni 6-
letno deklico Hejčalovo z več tež-
kimi ranami od šrapnela. Deklet-
ce se je nahajalo pri svojih star-
ših v neki gališki vasi. Rodbina 
je ravno sedla k čaju. ko je pri-
žvižgal šrapnel. Krogi je so ubile 
očeta, mater in tri brate, le mala 
Arenija je ostala akoravno tež-

ob reki Newi in je ena ntijstarJ*j-
šib livarn v Kvropi. Fstanovila 

" je podjetje leta 1901. ruxk'a vla-
da sama in je že tedaj livarna da-
jala Rusiji večino topovskega ma-
tt rijala in municije. I/počet k i je 
bilo v podjetju zaposlenih kakih 
700 tlo 800 delavcev, kar je bilo 
za tiste čase že veliko število. 
Pozneje so začeli v tovarni izde-
lovati razne druge predmete, ta-
ko tla se je. skoraj popolnoma o-
pustilo izdelovanje vojnega ma-
t. rijala. Podjetje je padalo iu pa-
dalo ter akoraj izgubilo že ves 
svoj pomen, dokler ga ni končno 
leta 1868. kupil N. S. Putilow, ki 
se je povzpel od preprostega de-
lavca do lastnika največjega li-
varniškega podjetja. Putilow je 

. uvedel valjanje železniških trač-
nic. Leta 1873 se je podjet je iz-
premenilo v delniško družbo. 

Izdelki Putilowih tovarn so ze-
lo različni. Poleg parnih turbin, 
vlivanih strojev in žerjavov se 
izdelujejo ponajveč tračnice in 
jeklena, pločevina. Od leta 1903 
se izdeluje tudi lokomotive. Na 

izgotavlja po 300 lokomo-

O življenju v Lvovu v dneh 
bitke pri Lvovu poroča " G l o s 
Narodu ' ' : 

" V četrtek tlne 10. septembra 
je bilo gronieiije topov v okolici 
stryjski in grodski tako silno in 
strašno, tla se je zdelo, tla se bo-
do celo hiše jele rušiti. Pokanje 
pušk. ki je trajalo od ranega ju-
tra tlo poznega večera, je bilo ta-
ko silno in glasne. da vspričo 
tundra in hrupa, ki so ga povzro-
čali semtertja švigajoči avtomo-
bili z munimijo in živili, ni bilo 
mogoče zbrati svojih misli. 

Večina prebivalstva je ta dan 
prebila v pivnicah, ne mord i za-
to, ker bi bili tu vr.rni. marveč 
zategadelj, da bi se izognili ropa-
nju umikajočih se Rusov, zakaj 
vsakdo je bil prepričan, tla je to 
zadnji dan ruskega gospodstva v 
Lvovu. 

V tem prepričanju je vsakogar 
utrjevalo dejstvo, tla so se ruski 
generali javno o p r a v l j a l i na o« l -| k o ranjena s svojim starim oče-
hod ter imel. ze pri ] .ravi j „ .e av- t o m p r i ž i v ] j e n j u . Dekleta so po-

je 
spoznal za popolnoma sposobne-
ga. Vojak se je vrnil na bojišče. 
Tam je v nekem boju zopet pa-
del. Zunanje rane sicer ui bilo 
konštatirati. toda vsi znaki so ka-
zali, da je vojak težko poškodo-
van. Zdravniki so ranjenca sedaj 
že trikrat roentgenizirali. toda 
kroglje ni mogoče najti, akorav-
no je popolnoma gotovo, da se 
nahaja v telesu vojaka. 

Produkcija zlata v Avstriji. 
Leta 391 je bilo v Avstriji iz-

kopanih 359/M0 meterskih cen-
tov zlate rude. (Leta 1912. le 
301,920 meterskih centov.) Vred-
nost iz te rude pridobljenega zla-
ta znaša 719,880 K (za 116.040 K 
več kot leta 1912). Povprečna ce-
na za kilogram zlata je 3243 K. 
Zasebni podjetniki so pridobili 
90.8 zlata, ostalo država. Skoraj 
vse zlato je iz Češke. 

Vcjna in vojna. 
Vojni poročevalec Bauer pripo-

veduje : Na meji meti Bukovino in 
Rusijo sta ti ve vasici, večja na 
ruskem, manjša pa na avstrijskem 
ozemlju. Prebivalci obeli vasic so 
brli dobri prijatelji, ki so komaj 
vedeli, da živijo v dveh državah. 
Sele, ko je bila napovedana voj-
na. so postajali zamišljeni. Prve 
dneve se sicer ni pri njih nič iz-
prcinenilo. Vojakov niso videli 
tie ti ne trni. le pop jim je i-iz.la-
gal. kaj j e vojna. Ali kdo ve. če 
je razumel kateri razlago vojne. 
Nekega večera p« pograbijo na-
enkrat kole in kose in ha j< 11 na 
avstrijsko ozemlje. Avstrijski 
niso sprva razumeli, kaj da hoče-
j o od njih. a tedaj so jim razlo-
žili njih prijatelji. da je sedaj 
vojna in tla j e zato vse e a r j e v o . 
Kdor se temu ne pokori, bo urob 
Ijen. In tako so naložili vozove, 
pobrali avstrijskim kmetom vse in 
odšli. Zaman so skušali pojasniti 
oplenjeni. da to ui vse v redu. 
ruski so jih dobrodušno potnilo-
vali. a obenem zagotavljali, da je 
to vojna in da mora biti tako. Av-
strijski kmetje so bili v manjši-
ni in udati so se morali. Med tem. 
ko so v oplenjeni vasi plakate že-
ne za ugrabljenim imetjem, pa 
pride v vas oddelek avstrijskih 
dragoncev. Lačni in žejni pro-
sijo okrepčila, ali v vsej vasi ni 
bilo niti kure niti krave. Kmetje 
so jokali in tožili, tla jim je ti-
gra hijeno vse. Dragonci pa so bi-
li Cehi in niso razumeli njih tožb. 
K o pa so jim vedno kazali na 
drugo vas in ko se je od tam sli-
šalo mukanje krav. ki so tožile 
po domači staji, so razumeti, za-
sedli konjy in odšli v drugo vas. 
a njimi pa vsi oplenjeni z vozovi. 
Sosedje so tako dobili hitro na-
tančen pouk o vojni. Sledilo je 
veselo svidenje s kravami, gosmi 
iti uro pozneje j e bilo že zopet vse 

) raza j v vaso. če tudi malo več. o 
j tem inolče viri. Prebivalci obeli 
vasi pa so od tedaj zopet dobri 
sosedje in sedaj vejo vsi. kaj je 
to vojna. 

ja jo z bojišč, pripovedujejo o svo-
jih konjih marsikatero ginljivo 
zgodbo — tudi živina pošilja na 
krvave poljane svoje žrtve in — 

globoko v močvirnata tla. uboga j|lni<u , '• 
živina se. napenja iu vleče koli-1 Ruska mati svojemu sinu." 
kor more, toda končno le ort-mo-1 V listniei padlega ruskega ofi-
re. Konji postajajo po nekoliko- eirja so našli, kakor poroča " A r -
d ne vnem pohodu tako trudni, tla beiter Ze i tung" sledeče pismo: 
jih ne vzdrami nobena beseda, n o - j " T v o j oče je bil zelo daleč od tod. 
beden udarec. Kakor bi spali vle-j pri Liaogami ubit. zdaj dam š<* 
čejo nekdaj tako ponosni sedaj j tebe. da izpolniš svojo sveto tlolž-
pa popolnoma mršavi konji svo- nos t . da braniš uašo drago domo-
je vozove ter cepajo na cesti, ka- jvino pred strašnim sovražnikom. 
kor muhe. Drugi stoji* izpreženi 
poginjajoči ob cesti, enega ali 
drugega se« usmili dobrosrčen 
častnik ter mu s krogl jo z revol-

Ne pozabi nikoli, tla si sin juna-
ka. Moja duša je žalostna, ko te 
prosim, bodi vreden svojega oče-
ta. in solze mi teko iz oči. Vem. 

verja skrajša trpljenje. Tu pa tam Itla je vsebina teh besed strašna, 
vitliš. kako se kaka uboga >; ara 'da pomenijo bolest zate in zame. 
opoteka k najbližnjeinu gozdiču a vendar jih ponavljam. Nismo 
in se zgrudi 1; zemlji. Kden ali j za večno na svetu. Kaj je naše 
drugi pa si vendar opomore. Bolj j življenje? Kna kapljica iz oceana 
iz navade, kakor iz potrebi- odtr- naše lepe Rusije; naj cvete in se 
ga malo trave, nekoliko listja in j razvija. <Jotovo vas bodo pozahi-
ponoči se ga morda usmili kak : 1 i in naši srečni zanamci se ne 
kmetic ter ga spravi v svoj hlev. t bodo brigali za tiste, ki spe. v 
Konj si morda opomore in spn- bratskih grobih. Ko si se od rue-
mladi bo vlekel tam. kjer je ob-
nemogel pod težo vojnega voza. 
miroljubno orodje priprostega 
pluga. Navzlic naporu, navzlic 
naravnost .smrtni utrujenosti se 
držijo ti konjski junaki, ko jim 
že si-iio in oves ne dišita več še 

ne ločil, sem te poljubila in ti 
dala svoj blagoslov. l 'e ti bodo 
zaukazali važno nalogo, ne misli 
na moje solze, ampak samo na 
moj blagoslov. Bog te čuvaj, ti 
moj dobri, moj kjrasui. moj srč-
no ljubljeni sin. Povsod se čita. 

tako dolgo.\da privle«"-ejo top na tla je sovražnik divji in grozovit, 
pozicijo. Neki artilerijski častnik! Ti pa se ne pusti zapeljati po 
pripoveduje, da so konji njegove .slepi maščevalnosti. Ne dvigni 
baterije spravili topove z narav- svoje roke nad padlim sovražni-
nost iievrjetnim naporom tlo sa- j kom iu ravnaj milo z vsemi, ki 
me p o z i c i j e . K o pa j e eksplodira-> jih j«- da usoda v tvoje r o k e . " — 
la v bližini sovražn i granata, se Kar je pisala svojemu sinu ta ru-
je zgrudilo osem konj kakor o<l ska mati. ki pri vsi ljubezni do 
strele zadetih, a k o r a v n o ni prile-' svoje domovine ni pozabila na 
t»-l na nje niti drobec. 1 >o smrti človekoljulmo-.t. l»I morala reči 
s t r a h o v i t o prestrašeni od sil-j vsaka mati svojemu sinu. ko g r e 
ileera polka. — Vojaki, ki priha-'na vojno. 

« 
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rave. O dobri ženi pravi namreč: 
" S r c e moža ji lahko mirno za-

upa. Delala rnu bo dobro in nič 
slabega skozi vse dni njenega živ-
ljenja. Svoje gospodarstvo oprav-
lja dobro in ne je od sadu leno-
be. Njeni otroci rastejo ter j o 
blagoslavljajo; tudi njen soprog, 
ki j o c en i . " 

Zakaj bi 8" ji dajalo napitnino 
kot služkinji? 

(Dr. ( rane v " G l o b e " ) . 

Kokote v zakopih. 
Dopisnik " N e u e Freie Presse" 

poroča "iz francoskega mesta, ki 
so ga zasedli Nemci, o življenju j 

tomohile v katerih so imeli sprav-
ljeno svojo ptrtljago 

Kdor je mogel spati, se je vle-
gel k pokoju v prijetni nadi. da 
bo drugi dan že konec ruskega 
gospodstva v Lvovu. 

Toda drugo jutro je nam done-
slo razočaranje. 

Prvi l judje, ki smo jih srečali 
na ulici, so bile čerkeske patru-
lje. ki so mirno in spokojno sto-
kale ob dolgi vrsti trenskih vo-
zov, ki so se pomikali v smeri 
proti Grodku. Grmenje topov ni 
bilo več tako silno in je prihaja-
lo od daleč, iz česar se je dalo 
sklepati, tla bitka sicer še traja, 
da pa je znatno oddaljena od 
Lvova. 

Drugi dan smo imeli priliko, 
v zakopih, kako se zabavajo v o - M « opazujemo del silnih vojnih 
jaki. Nekega dne so zaigrali nem-1grozot. Prihajal je voz za vozom, 
ški vojaki s svojim " o r k e s t r o m " j vokili se celi vlaki cestne železni-
valček " A n der blauen Donau" . Ct>- ogromni vozovi Rdečega kri-
V njihovo največje začudenje pa jn v s i so bili prenapolnjeni z 
se splazijo iz francoskih zakopov ranjenci. Tn ta transport je tra-
rieke ženske, kokote, ki zaplešejo1 j«* več dni . Brezkončno je bilo 

V • 1 « 1 ' 1 r% t*q n ionnov da -ia /lo 

zneje spravili naši vojaki na var-
no in sedaj j o zdravijo praški 
zdravniki. 

Sam si je skopal grob. 
Pešcu nekega ogrskega polka 

j e odtrgala granata nogo. Ležal 
j e zapuščen v jarku. K o so se mu 

Življenje v strelskih jarkih. 
Vojni poročevalec Scheuermann 

s-iika življenje vojakov v strel-
skih jarkih na francoskem boji-
šču. Vojaki so se v strelskih jar-
kih uredili čisto po domače in so 
spravili v jarke eelo tudi divan« 
in naslanjače. Povsod je poskrb-
ljeno za slanina ležiča in pokri-
vala. Zelo skrbno so prirejene pri 
prave za kuho. pri čemer je tre-
ba gledati na to. tla tlim ne izda 
ja. kje se nahajajo vojaki. Nemci 
so spravili cela klavirje v strelske 
jarke. Neki učitelj klavirja iz 
Porenšeine je igral klavir v naj-
hujšem ognju in ui izgubil takta 
niti tedaj, ko je drobec šrapnela 
opraskal klavir. Vkljuh resnemu 
položaju so vojaki razpoloženi 
kar najbolje. Francoski strelski 
jarki so tupatam oddalejni komaj 
:po 40 do 50 metrov. Med poldne-

Trtk oAfe 

P o z n i ž a n i c e n i ! 

Amerika in Amerikanci. 
^ p t a a l R e v . J . M . T r u n k . 

je'dobiti poštnine prosto za $2.50. Krjiga je ve-
zana v platno in za spomin jako prilicna. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor n 

izplačala zato je cena 7««5»na, da se vgaj deloma pokri-
jejo veliki stroški, 

Dobitijje pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Struct, New York, N. Y 
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Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A GRIILL 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vir.o po 50c. 

Drožnik 4 pallope za tli.00 
Brinjevcc 12 steklenic za (12.00 

,, 4 ga i Ione (sodček) za $16.00 
Za obilno naročbo ha pripoioča 

Marija Grill, 
o508 S t Gair Ave., N. E., Cleveland, Ohio 

I m e n i k : 
padlih, ranjenih in vjetih naših rojakov v sedanji 

evropski vojski. 
Sestavljen po izvirnih poročilih vojnega ministrstva s posebnim ozi-

rom na vojne oddelke, pri katerih služijo Slovenci. Ta imenik sestavljen 
je po abecednem redu in sicer: kje jc U« Jooia. let« r*j»tva( katere« »»jae-
mm oddelka pripada L t. d., tako da lahko tukaj najilete onega, za katerega 
bi radi vedeli. Pri padiih navedeno je kje so padli in kje so pokopani, 
pri ranjenih pa v kateri bolnišnici se naha^aja, tako da jim lahko pišete. 
Nikjer drugje ne morete dobiti tako točnih podatkov, kakor v tej knjiži-
ci. Cena isti j e '25 centov pti 

F e l i x M . D o l i n a r , 
45 Veaey St. Dept. G, New York, N. Y. 

Pazite na I>ept. " G " . 
Kdor žeii razprodajat; knjižico'naj si piše po pogoje. 

-„ . - _ ri'" •" inruu«. Jiru puiUUC-
moči nekoliko .vrnile u je začel I v o m i n d v e m i j e M v a d j r M K k a k o r 
sam — kopati grob. Čutil je, d a j b i Se dogovorili, na obeh straneh 
se mu bliža konec m z motiko, k i l p r e m 0 r . Poročevalec zatrjuje da 
je ležala poleg nj^ga je kopal z s e n a obeh straneh ozirajo na raz-
naporom zadnjih svojih sil. leže in ^ druge človeške potrebe. C'e ho-
v stokajoč v velikih mukah m e h - « « i - si . . . . „ ,ee kdo iz gotovih človeških vzro-
ko zemljo. Pri tem žalostnem d e - j k o v z a n e k a j č a s a i z g i n i t i i z 
Iu ga je našel huzar, ki je p r i j e z - j k a , dvigne puškino kopito, in ta-
dil po bojišču. Hotel je siromaka k o j n a s t a n e premor. Navadno od-
odvesti na obvezižce — toda bi- i d e tedaj t-udi od sovražnikov kdo 
lo je že ;prepozno*. Vo jak je umrl 
v svojem grobu. Zasuli so ga in 
mu iztesali priposti leseni križ, ki 

iz jarka kot nekak talec. Nemški 
vojaki so opetovano zapazili, da 

„ . se nahajajo v francoskih okopih 
označuje mesto, kjer je hotel spa- tudi ženske. K o je neki dan med 
ti večno spanje sin ogrske puste 
— sam. 

v živahnem smehu valček, nakar število ranjeneev. Zdelo se je, da 
se zopet skrijejo v zakope. Ka-
kor se vidi, imajo francoski vo-
jaki v zakopih vse udobnosti. 

- -

premorom zaigral omenjeni j 
učitelj na svojem klavirju veselo 
•poskočnico, so prihitele iz franco- ! 

Skrita kroglja. s k j h jarkov prav fletna dekleta] 
V neki brnski bolnišnici so le- in brezskrbno zarajala. Toda kma-j 

bi se sedaj nahajala v teh vozo- čili vojaka, ki je bil uatreljen v In se j e zopet začel krvavi ples in 
vih vsa ona ogromna armada, ki bok. Sodniki so sodili da se na- strojne puške so zaregljale turob-

se je preje valila skozi Lvov. " haja kroglja nekje pod želodcem.!no pesem žalostinko. 
•• -

'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 

" K R A C K E R J E V " brinjevec je kuhan 
iz zrelih, čistih, importiranih jagod in se 
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki, 
varujte se ponaredb in zahtevajte pravi 
in čisti brinjevec, to je "Krackerjev" , 
znan že nad 20 let Ako ga Vaš lekarnar 
a>> gostilničar nima v zalogi. Be obrnite 

pismeno na nas. 
V zalogi imamo tudi Čisti domači 

TROPINJEVEC in SLIVOVKO, 
kuhana v naši lastni distillery. 

P o Š t e « n a r o č i l a w t o č n o l m r i u j e i o 

Prva Slovenska veletrgovina. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-04, ST. OiJR AVL, CLEVELAND, 0. 



do« 24. jaooaija 1901 • driavi Mirni—of. 
• ELY. MINNESOTA. 

• L A T H I D l i O M X X l l 

fTMMdnDti f. G CRM, §07 Cherry M l , or bo* iT 
dock, Pa. 

Podpredsednik t ALOIS 1ALANT, 112 Sterling « 
Wert on, 0. 

Slavni tajnik: GEO. C. BBOZICH, Box 424. Ely, 
Blagajnik: JOHN GOTTŽE, Box 105, Ely, Minn, 
•aapniki LOUIS KASTELJC, Box 583, Balida, Gol«. 

• X X O V M I Z D f t A V N I E : 

0v, HABTIN J. IVEC, »00 N. Chicafo St., Joliei, 1% 
H A D Z O U f E D : 

MTKB rUNICH, 421—7tfc 8t , Calumet, MielL 
PETER SPEHAB, 422 N. 4th St., Kajisaa City, Kani. 
JOHN VOORICH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN AUSEC, ©413 Matta Ave., Cleveland, O, 
JOHN KB21ŠNTK, Box 133, Burdine, Pa. 

pomonron: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. SBth St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308— 6th St., Rock Spring«, W y * 
OBSOOB PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wat*. 

POMOŽNI ODBOB: 
70ŽEF MERTEL, od droit va Itv. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, Box 961, od droitva itv. 2., Ely, Minfl. 
JOHN KOVACH, Box 365, od društva itv. 114., Ely, Minn. 
•si dopiii tikajoči se nradnih radev kakor tudi denarne poli 

IjttT« naj ee poailjajo na glavnega tajnika Jednote, t n pritofbe 
pa na predsednika porotnega odbora. 

Na oaebna ali neuradna piama od strani ilanov m fiafiode 
»tiralo. 

Draltveno glaafloi "GLAS NABODAL, 

Idealist. 

S p i s a l Studenko. 

r 'al cvetoč ohrazek. liospodn"-
j, Matilda si je ravno ure<lila 
itranjo toaleto in se prišla k ok-
li navžit uvelega jutranjega zra-
l. Na njenih o<-Hi 
inpanec. dasiravno jt* že stalo 
>hiee visoko na nebesnem obo-

V 

ii ik 

p isarni , 
i MatU. 
m v no d r 

1. 

la 

i na> 
ma. 
a [»o I»ere 

in praktikant 
»lrus?i<* kr«'p<"al 

z t i f l eg i t im 
»asieo. 

ah 

• a vis. Dognal j<% ila 
gb-tlala ravno nanj in tnl takrat 
ni imel vet" miru v sreu. 

j S«' tisti vm-r jo je sreeal na 
promenadi in iij«-*rovo oko se je 

—o— mudilo dalje časa na njeni lopi 
visokem z dragocenimi /a- Ihtav i kot navadno. Kmalu se 

ii okrašenem oknu se je pri- ' ^ okreiul m ušel za njo in njeno 
tovari>ieo. Trikrat sta se srečala 
oni večer in Resniku se je vse-
lej xtlelo. da ga njene oči izpra-
s u jej o, kako dolgo l>o še čakal z 

ležal | odločitvijo. 
Drugi ilan j e pogledoval do 

•najetih v njeno okno, a nje ni 
1 ii!o. Okno se je sieer odprlo, a 

rot ni na njem slonel« samo sobari-
»a so <*<•• Tudi popoMne je zastonj ča-
jrlad- kal. To je bil zanj njhujši dan v 
I{,.s. pisarni. Raje bi bil videl, da ga 
želo- predstojnik za zajtrek, kosilo in 
rano večerjo po trikrat ozmerja. Raz-

lične. sklepe je delal, zakaj ni bi-
pa j riaazaia na oknu l o Matilde na spregled, 

gospo«Lična Matilda, je bilo Res-J l>rngi dan je šele izvedel za 
n ku takoj uKodnejš,- v želodcu. pravi vzrok. Matilda je prišla k 
i» bolj pa pri sreu in ker je *?le- oknu obvezana, znamenje, da se 
dala gospodična ravno na njeffo- j«' prejšnji dan kaj prehlad ila in 
\.» mizo. j«- hitro pospravil svoj morda eelo zaradi njega, ker je. 
predjužnek v predal. hodila predolgo po vetru. 

Ravno se jt pripravil Resnik. Resnik je iskal vedno prilike, 
dit si vzame nekaj prostega časa kako bi se seznanil s svojim idea-
in uporabi za opazovanje lejn- lom. Spoznal je na njenem vede-
d>-Vojke, k 11 stoiu k.*aj njega mr- nju, da bi ne bil odklonjen. Saj 
kn^leili predstojnik / nekimi nk «»i '»il napačen fant, tega si je bil 
ti. To je hilo Resniku najmanj ! svest, le neka lesenost je še leža-

< itil s.- j,- v svoji službi v j la na njem, sled revnih študen-
rcmiiei ponižanega, zlasti, ker mu!tovskih let. ko ni imel prilike, da 

itojnik z živim gestami. '»i se ogladil v bojši družbi, 
ako mora biti to in ono. \ Prilika, da se seznani z Matil-

t« sntku se j. /delo. tla gospodi r- do, s«< mu je kmalu tudi nudila, 
ua Matilda vse razume, kar go- Imel je prijatelja in ta prijatelj 
vori predstojnik in hudo se mu je zo;«t znanca. ki je zahajal k Ma-
'delo, da s tem pade. njegova ve-i tildiniiii staršem. 1 Vi I je ta čovek 
Ijava zi*lo nizko. Prav zadovoljen trgovec in v trgovski zvezi z nje-
je bil, ko .se ie predstojnik vrnil nimi starši. Neko nedeljo so se 
Eopet na svoj mehki sedež. | slučajno se>li vsi trije na izpre 

Tri-ineoece je že po&edal prak-jhodii in krenili skupno na bliž 
tikant Resnik na tem svojem me-1 nji hribček. Vraeaje se domov, 
stu in upiral o>' i v nasprotno! so došli Matildine starše. Z nji 
dran, kjer je stanovala lepa Ma- j mi je bila tudi Matilda in njena 
tilila. Poznal io je že prej. saj je mlajša sestrica. Ker sta se imela 
bila iz znane meščanske rodbine trgovea marsikaj pogovoriti o go-
in priznana lepotica. Videl jo je spodarskih zadevah, so šli skupaj 
čisto v gledališču in na izpreho- proti mestu. Resnik je bil tedaj 
dih, a dokler ni prišel v to pi-, predstavljen Matildi, ki se je pa 
š irno, si ni upal povzdigniti oči j takoj prvi hip vedla popolnoma 
do nje. A tu se mu je zdelo, da'hladno j roti njemu. On je priča 
ima že več pravice, i V bi prišel j koval, da bo vse drugačno to svi-
enkrat tako daleč kot njegov denje, a se je v svojih sanjah ta 

tuje se mu je zdelo v tem pro-
storu iu spoznal je, da bi se tu 
ne znal gibati. 

Komaj so sedli, še je nekdo po-
trkal in v sobo je stopil mlad 
človek, ki so ga trgovčevi spre-
jeli zelo prijazno. Predstavili so 
ga družbi kot uradnika iz bliž-
njega mesta. 

Resnik je opazil takoj prvi 
hip, da sta govorila z Matildo ne-
navadno prijazno in to ga je ze-
lo neprijetno zadelo. In kako je 
znal govoriti ta človek! Vso dru-
žbo je zabaval in pozornost vseh 
je bila obrnjena nanj. Resnik mu 
jp zavidal to srečo, ki jo je pode-
lila le redkim narava. 

Sedaj je opazoval Resnik, ka-
ko pomanjkljiva je še njegova 
zunanjost proti tem ljudem. Ku-
poval si je pač vse različne knji-
ge in naročal časnike, tako da 
mu je komaj še ostajalo za naj-
potrebnejše obleko. — Novi nje-
gov znanec je bil pa oblečen po 
najnovejši modi in obleka mu je 
tako pristojala kot mlademu čast-
niku paradna uniforma, Ce je 
primerjal svojo obleko njegovi, 
ga je postajalo sram, kaj si bo 
mislila Matilda. "Denarja nima, 
kmet je. si bo mislila", je govo-
ril v srcu. 

Sedaj je prinesla Matildina ma-
ti čaj. Sedli so okrog mize, tako 
da je bila Matilda v sredini med 
Resnikora in njenim kavalirjem. 

Ko so pili Čaj, je Resnik opa-
zil, da je z Matildinega naročja 
padel na tla listek. V trenotku 
se ni zavedel, kaj naj bo to. a 
zazdelo se mu je, da je padlo Ma-
tildi najhrže ponevedoma na tla. 
Sklonil se j«- tedaj in hotel po-
brati, da bi naredil s tem malo 
uslugo. A v tem trenotku, ko je 
posegel z roko na tla, je že začu-

i.- Matilda' t H " a r o k i 1 > r i t i s k Matildinegaee-
veljčka, tako, da niti roke ni mo-
gel za hip zmakniti. To je traja-
lo par sekund, a nihče ni tega o-
pazil, razun Matilde same. 

" K a j vam je padlo? " je rekla 
Matilda vznevoljena in srepo po-

ledala Resnika. "Pardon, go-
spodična. mislil s e m . . . " naprej 
ni izgovoril, ampak odtegnil je 
roko, ker je gospodična za hip 
odjenjala. 

Ta neprijetna epizoda je Res-
nika spravila v resnično zadrego. 
Zdaj je spoznal, da j e bil listek 
namenjen samo njej in da ni bi-
lo prav, ker je iz vljudnosti se-
gel po njem. — To je ostalo si-
eer neopaženo, pač pa je družba 
takoj nato opazila, da je Resnik 
polil Čaj po prtu. Matildin obo-
ževatelj je potem ves čas delal iz 
tega neslane opazke. 

Vse te nezgode so spravile Res-
nika v slabo voljo. Kako druga-
če si je predstavljal oni hip, ko 
bo prvič prišel v dotiko z lepo 
Matildo! A zdaj so bile vse. lejv 
sanje uničene. 

Ves nezadovoljen se je vračal 
tisti večer domov. 

I z p r e d sodišča. 

Izpred ljubljanskega porotnega 
sodišča. 

I. Francozi na Jadranskem vl5in! odIetel, p«« bok. 
Od 11. uri smo zagledali druge-morju. 

p n 

predstojnik — in to jw>t je imel 
— potem bi se tudi Matilda lah-
ko zadovoljila znjim. Zato je zi-
dal gradove v oblake bodočno-
sti in iskal prilike, kako bi se 
približal in seznanil z Matildo. 
Že dalje časa se mu je dozdeva-
lo, da se njeno oko rado ustav-
lja na njegovem oknu in videl je 
eelo, da ga je nekoč skrivoma o-
pazovala z daljnogledom. Takrat 
si je Resnik po dolgem času po-
pravil brke, bil je namreč še po-
polnoma študent ovskiii, bofjj na 
zanikrnost merečih navad, nare-
dil je zelo zamišljen obraz in pri-
žgal si je celo cigareto, dasirav? 
no je predstojnik že neŠtotokrat 
opomnil, da ne more duhati di-
ma navadnih cigaret. Resnik se 
je sicer takrat delal zelo zamišlje-
nega v knjige, a v resnici je vi-
del, vse, kaj dela njegov lepi vis-

Nekaj let n a to. Resnik je že 
davno pozabil na svojo prvo pla-
tonsko ljubezen. V tem času je 
postal on predstojnik pisarne v 
manjšem pokrajinskem mestu. 

Mrzlo zimsko popoldne je pri-
šel k njemu mlad človek s~"7»roš-
njot da bi bil sprejet, k njemu 
kot pisar. Resnik je začuden spo 
znal v prosilcu nekdanjega obože 
val ca Matilde. 

Izprašal ga je natančno o nje-
govih razmerah, če je Oženjen 
koliko otrok ima itd. Hotel je tu-
di imena in starost otrok in ime 
žene izvedeti. 

Tedaj je spoznal, da je ta pu-
stolovec poročeh z Matildo. Brid-
ko mu je postalo pri ^rcu. ko je 
nalašč vse to pisal na listek pa-
pirja. samo. da bi izvedel vse po-
drobnosti. 

Naročil je mlademu možu, naj 
vloži prošnjo in obljubil mu je, 
da jo bo podpiral. 

Nevaren pobegli priseljenec 
Jožef Gril, 22 let star, doma v 
Krasni, sedaj priseljenec, je od 
svoje mladosti sem zelo podvr-
žen tatvini ter je bil zaradi tega 
že šestkrat kaznovan. Minulo le-
to nekega dne meseca septembra 
je pobegnil iz prisilne delavnice, 
a je bil letos meseca avgusta od 
policije v Ljubljani pffijet in so-
dišču izročen. Navihani tat je bil 
jako spreten pri izvršitvi svoje-
ga namena. Čakal je skrit pred 
hišo, v katero je mislil vlomiti, 
ter opazoval, kdaj gredo ljudje z 
doma in kam polagajo ključ vez-
nih vrat. Ko se je čutil varnega, 
je neoviran izvršil svoj namen. 
Za svoje kaznivo dejanje si je iz-
bral brdski okraj. Tam je Jože-
fu Avbelju v Gaberju izmaknil 
srebrno žepno uro, na to j e pa 
vlomil v Gregoričevo trgovino, 
kjer je pobral nekaj denarja in 
nekaj drugih reci. Se isto noč je 
vlomil v Moretovo trgovino v 
Zgor. Lokali, kjer je odstranil 
omrežje z okna in odnesel naj-
manj 40 K gotovine. Naslednji 
dan je v Gornjih Kosezah ob-
iskal Uršulo Bolte, in le tej od-
nesel 177 K. Dne 13. julija t. 1. 
je pa v Podbrdu Martinu Klop-
čiču odnesel 200 K. 

Obdolženec trdovratno taji vse 
te dokazane tatvine. A priče, ki 
obdolženca poznajo, so potrdile, 
da so ga v kritičnem času v tem 
kraj u videle, kar je nazadnje tu-
di sam priznal, le tatvine neče 
priznavati. Sodišče je nevarnega 
tata na 2 leti težke ječe ol»so-
dilo. 

Žganje ga je zapeljalo. 
Anton Plestenjak, oženjen de-

lavce, služil za hlapca pri pe-
kovskem mojstru in gostilničar-
ju Jožefu Bončarju na Sv. Petra 
cesti. Gospodar je izročil dekli 
Mariji Roje 265 K 50 vin., da bi 
.šla v glavno tobačno zalogo po 
tobak. Tej se je pa ponudil Ple-
stetnjak, češ, da bo 011 to izvršil, 
nakar mu je ta izročila denar. 
Vzel je voziček in košaro ter od-
šel. Med potjo je pa popil nekaj 
žganja in pri tem se ga je pola-
stila misel, da bi z denarjem po-
begnil. In res. voziček, košaro in 
knjigo je pustil na Starinarskem 
obrežju in jo oklenil na Vič, kjer 
je prenočil pod nekim kozoleem. 
Drugega dne je šel peš v Loga-
tec in od tod se je odpeljal v 
Trst. Obdolženec, ki dejanje pri-
znava, je bil obsojen na 10 mese-
cev ječe. 

Zapreti se ni pustil. 
Dne 29. septembra t. 1. je Mi-

ha Štrukelj, delavec brez stalne-
ga bivališča, prosjačil po Kra-
nju ter stresal nadlažnost, kar je 
dalo povod, da ga je stražnik od-
vedel na stražnico, odkoder se je 
branil iti v občinski zapor. Ko je 
stražnik šel po občinskega tajni-
ka in vrata stražnice zaklenil, je 
porabil Štrukelj priliko, da je 
začel razbijati po vratih in kri-
čati, da bo stražnika ubil ali pa 
zaklal. Ko je ta stopil nazaj v 
stražnico, se je obdolženec za-
gnal vanj, ga je prijel za prsi in 
mu odtrgal vrvico in piščalko. 
Šele s pomočjo drugega stražni-
ka ga je bilo mogoče vkrotiti in 
odvesti v zapor. Obdolženec se 
zagovarja s popolno pijanostjo, 
česar pa priče ne potrdijo. Za 
kazen je dobil 14 mesecev težke 
ječe. 

ko bridko varal. Mislil je, da bo 
zardela Matilda pred njim in da 
bo žarel njen obraz blaženosti — 
a je zardel on in z mračnim obra-
zom stopal poleg Matilde. 

Pričakoval je, da bo tekom po-
govora omenila, da sta si že stara 
znanca, a čakal Je zastonj. Na 
vse je navedel pogovor, tudi na 
pisarno, a vse zaman. 

Ker se je imel Matildin oče s 
svojim tovarišem še marsikaj po-
govoriti. ga je povabil na stano-
vanje na čaj in z njim tudi nje-, 
govo družbo. 

Resnik se je hotel opravičiti, 
da ima doma še nekaj opravila, 
a tedaj se je vendar oglasila Ma-
tilda. rekoč r " K e r ste prišli do 
sem pojdete vendar še malo z 
nami". 

Sli so v salon, v kakršnem je 
Resnik še malokdaj sedel. Tako 

Nesreča avstrijskih motorskih ba-
terij v Belgiji. 

Iz nemškega glavnega stana se 
poroča preko Dunaja: Ko so pre-

Mladega dekleta odpeljal. 
Jožef Kobal, 22 let stari stroj 

nik iz Pod kraja, je služil na Trk-
manovi žagi v Podkraju. Tu se 
je seznanil s lG-letno Trkinanovo 
hčerko. Spočetka niso imeli de-
kletovi starši nič posebnega po-
misleka. Ko je pa Kobal prišel 
ob svoje premoženje, so starši 

.. v , . - zabranili nadaljne * občevanje z 
pel j a vali z zeleznieo^ avstro-ogr- f obdolžencem. Letos, meseca apri 

Posto-|ia? je šel v Trst, ker mu je izro-
čila služkinja Ivana Sirca 210 K, 

Iz Dubrovnika pošiljajo cenzu-
rirani dopis: 

Vsak drugi teden, in sicer na-
vadno v soboto ali nedeljo, se za-
nesljivo pojavi francosko brodov-
je. Francozi so t u ! " se potem 
razlega po mestu. Ženske se pri-
jemljejo za glavo, mimo mesta pa 
plove 24, 25 ali 27 ladij, med ka-
terimi se jasno razločujejo silne 
velikanke. Doslej so že nekajkra-
tov šli mimo nas na izprehod, vsa-
kokrat pa: kakor iprišli, tako od-
šli. Časih jih ne vidimo, pač pa 
slišimo. 

''Francozi streljajo!" 
Prvi, pot smo jih slišali, ko so 

so potopili " Z e n t o " . Vel je južni 
veter. Ob 8. uri zjutraj se nena-
doma zasliši gromenje. Izprva ti-
še, potem pa vedno močnejše. Ok-
na škle.pečejo, vrata ropočejo. Vx*-
vež. Gledamo po morju. Na jugo-
vzhodu samo majhen črn oblak. 
Proti y. uri je streljanje nehalo. 
Drugi dan smo slišali: " Z e n t a " 
se je potopila. Nato smo jih par-
krat videli; dvakrat so šli prav 
mimo mesta. 

Prvikrat pred Dubrovnikom. 
Prvikrat je bilo, ko so se vra-

čali s Pelagruža in Visa. Nekega 
jutra se je po mestu razširil (ne-
resničen) glas, da Francozi na 
Lastovo kupujejo vino. Ni še za-
zvonilo poldne, ko priplujejo mi-
mo mesta štiri velike ladje, med 
njimi en dreadnought. Ko so plu-
le mimo goric sv. Vlaha so ime-
le toliko zastav, da so se tudi 
skozi slabše daljnoglede do liro 
videle. Ko so prišle proti mestu, 
so se okrenile 11a široko morje in 
nam kmalu izginile izpred oči. 

* 

4. oktobra. 
Najzanimivejši je bil pohod na 

dan sv. Frančiška 4. otktobra. 
Napočil bil je lep dan. Morje či-
sto, nebo vedro. V mestu slav-
nostno razpoloženje. Slavi se god 
Njegovega Veličanstva cesarja 
Franca Jožefa. Al est ne gospodič-
ne prodajajo v posebnih paviljo-
nih jagnjetino in svinjino, vino 
in pivo — za ranjence. Ob 9. uri 
ima biti slavnostna sv. maša. Že 
je videti častnike v paradnih ob-
ekah, nradnike v službenih uni-

formah in odlienjake v cilindrih. 
Ob pol 9. uri nenadoma nekaj za-
črni na obzorju. Čez nekaj minut 
je že postalo jasneje. Videlo se 
je silno brodovje! Bliža se mestu. 
Nastalo je razburjenje, vrvež. 
Služba božja se odgodi. Na Br-
saljah, • Bournoru Sn Luucijati 
polno ljudstva. Vsi gledajo ne-
vidjeno čudo. Vsak čaka. Voja-
štvo po malem odhaja. Odhajajo 
orožniki. Odhajajo finanearji. 
Francozi se vedno bolj bližajo. 
Odhaja tudi "Narodna meščan-
ska straža". Ob 9. uri se že lepo 
vidijo. 29 jih j e : dreadnoghti, o-
klopnice, križarke, torpedovke 
00). 

Na horizontu se je razvrstilo 
17 bojnih ladij, v enaki razdalji 
druga od druge, z boki proti me-
stu. V smeri proti Gorici sta kre-
nili dve ladji, ena s 6, druga s 4 
dimniki. Pod njuno zaščito pa 10 
torpedovk v črti Sv. Andrija— 
Lokrum. Tako so se bližale me 
stu. Vsakdo je mislil, da priplu-
jejo naravnost v luko. Toda tik 
pred Lokruraom so se okrenile. 
Mimo mesta — v oddalejnosti 
največ 2 milj so odplule proti 
Gružu. Vse so okrašene z zasta-
vami. Posebno pa tri. Veliki rde-
če-belomodri prapori so se vili v 
zraku in bili so tako veliki, da 
so se s prostim očesom lepo in ja 
sno videli. Iu šli so v Gruž. 

ga. Tudi ta je krožil nad Fran-
cozi, .potem pa je nad Petko za-
čel hitro padati. Pokvaril se mu 
je stroj. Spustil se je v morje 
(ker poleg Dubrovnika ni pri-
mernega ozemlja) tik pred Sv. 
Jakobom. Ko je aeroplan padel 
v morje, se je prevrni^. Drzna pi-
lota sta priplavala h kraju, šte-
vilne ladje pa se odpravijo, da 

in nekoliko vojaških plasčev. Za-
sebne lastnine vojakov se niso 
dotaknili. Ko so se vojaki vrnili, 
je vsak izmed njih našel ves svoj 
denar, in sicer lepo zložen: gol-
dinar na goldinarju, krona na kro-
ni, vinar na vinarju. Bila je tudi 
ena pečena kokoš. Francozi so jo 
vzeli z ognja, da bi se ne zažgala, 
in jo pustili. 

Konec burnega dne. 
izvlečejo stroj. Vse to je gleda- s o ?f v r u ^ v Dub,r°,v; 
lo nad 1000 oseb. .mk vojaki m "narodna straža". 

, j Zvečer je pa pred polnim gleda-
li iščem pel zagrebški operni pevec 
J Marko Vuškovič. Vršile so se ve-
like lojalne manifestacije. 

Galantni Franco«! 
Ko so preiskali Sv. Andrej in 

Dakso, so francoske ladje odplu-
le. Pretežni del proti Visu, dru-
ge proti Mljetu. 

Ko so dospele pred Mljet. se 
je en čoln odpravil proti luki, 
kjer so vojaki stražili kabel. Vo-
jaki so odšli na hrib. Francozi se 
izkrcajo. Preiščejo vse in razbije-
jo kabel. Uplenili so en telečnjak njem črnih pik. 

17. oktobra. 
Zopet smo jih videli in slišali. 

Ta dan so streljali pred Boko. 
V mestu se je slišalo, okrog pol 
10. ure zjutraj se je pa na jugo-
vzhodu, ravno med Konavalom 
"111 Mrkano. videl gost dim in v 
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jank pred Antwerpenom. se je 
pri Luetticliu pripetila železni-
ška nesreča. Nekaj voz z eno ba-
terijo je skočilo iz tira. Žal, da 
je bil ob tej priliki usmrčen di-
vizijski poveljnik, stotnik trd-
njavskega artilerijsekga bataljo-
na št. 8, Ferdinand Amann; pra-
porščak Wollener si je zlomil no-
go, več drugih častnikov in arti-
leristov je bilo ranjenih. Bateri-
ja je ostala nepoškodovana; tu-
di materijal ni nie trpel. Mrtvi 
stotnik Amann, — njegova smrt 
je povzročila splošno žalost, — je 
bil prepeljan v Kolin. Praporščak 
Wollner pe bil odlikovan pred 
Antwerpenom t železnim križem. 

da bi jih izročil njenemu očetu. 
Tega pa obdolženec ni storil, mar-
več se vrnil nekaj dni potem zo-
pet v Podkraj, ker je imel kra-
tek sestanek s svojo ljubimko. 
Ponoči j o je pa skozi okno odpe-
ljal in se napotil ž njo v Litijo, 
kjer je bil zaposlen. Kobal, ki 
dejanja ni tajil, je bil obsojen 
na štiri mesece ječe. 

ROJAKI NAROČAJTE SENA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 

Pred Gružom. 
4- oktobra je bil praznik " rož 

novenške Matere božje. Beli bra-
tje so priredili proeesijo. Ravno 
gre procesija po Gružu, ko se 
prikažejo Francozi. Torpedovke 
plujejo v gruško luko. Ena 
dve — tri — štiri Vrvež. De-
ca kričijo. Ženske so prepadene 
Proeesija se skrči na neznatno 
skupino. Železniške lokomotive 
brze kakor strela. Francozi pri 
hajajo proti novi obali. Vsaka 
torpedovka trikrat zažvižga, se 
okrene in zapusti Gruž. Toliko 
pred Gružem; proti Rjeki sta 
stali dve torpedovki, tri in en 
križar so šle pred Sv. Andrej, 
dve pa pred Dakso. V čolnih so 
se izkrcali tako na Sv. Andrejp 
kakor tadi na Daksi. 

iz 
Avstrijski aeroplani. 

Komaj so Francozi odšli 

IGruža, smo opazili avstrijski ae-
roplan. Krožil je nad francoskim 

J>J(MVAIL brodovjem blizu pol ure, nato pa 

MOLIT VENIKI: 
Dušna. paša. —.SO 
Dušna, pada • usnje Tesano |1.00 
Ključ nebeških vrat —50 
Marija varhinja elegantno vezano $1.20 
OtrošKa pobožnost —-25 
Rajski Glasovi —.40 
Skrbi za Dušo elegantno vezano z 

zapono $1.40 
Skrbi za Dušo v elonovo koat ve-

zano 1 $1-20 
Sv. Ura elegantno vezano $120 
Vrtec nebeški —.40 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemfik! —.25 
Abecednik slovenski —-25 
Abnov nemško-angleSkl tolmač —.50 
Angl. slov. in slov. angL slovar —.40 
Domači zdravnik —.50 
Domači živinozdravnlk —50 
Drugo berilo —.40 
Hitri raCunar —-40 
Katekizem mali —15 
Novi domovinski zakon —-20 
Pesmarica, na grobnice $1.00 
Poljedelstvo —-5$ 
Popolni nauk o čebelarstva $100 
Prva nemška, vadnlca. —-35 
Ročni slovensko-nemški slovar —-60 
Schimpffov nemško-slovenskl slovar JI.20 
Schimpffov sloven.-nemškl slovar $1.20 
Sadjereja v pogovorih —25 
Slovar nemško-slovenski (JaneSlč-

Bartel) nova izdaja $2.50 
Slovensko-angleška slovnica $100 
Slovenska slovnica $1.25 
Slovenska pesmarica, L In n . sve-

zek, vsaki po —.60 
Trtna uS in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 

eliki katekizem —-40 
Voščil ni lisU —tO 
Zgodbe sv. pisma —.50 
Zirovnik, narodne pesmi, vezano, 

1, I Is I. zvezek vsaki po —BO 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Andrej TTofer — 20 
Avstrijska ekspedlcija —-20 
Avstrijski junaki, broširano —.70 
Baron Daudon —-'0 
Baron Trenk —20 
Bele noči . . . . —-20 
Beneška vedeSevalka —-20 
Bera čl ca — 
Boj za pravico —-40 
Božični darovi —15 
Burska vojaka —-25 
Car in tesar —-20 
Cerkvica na skaU —15 
Ciganova osveta —20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov. $5.00 
Črni bratje —20 
Cvetna borograjska —-40 
Cvetke —20 
Ca s Je zlato —25 
Devica Orleanska —.30 
Don Kižot —20 
Doma in na tujem —-20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Dve čudopolne povesti —20 
Erazem Predjamskl —• 20 
Evangeliji —-50 
Evstabija, dobra 1»« —20 
Fabiola —35 
Fra Dlavolo — 2 5 
George Stephenson, oče železnic —25 

Gorenjska knjtinlca: 
1. rr. ITofcrnanova povest —-15 
3. zv. Jzpokorjena romarlca —15 
4. zv. Grajski lovec —-15 

zv. Kukelcev stan — I 5 
C. zv. Šmartno pri Kranja —15 
Gozdovnik. 2. cvezka —-80 
Greh ln smeh —-50 
Hildegarda —2° 
Hlapec Jernej — 
Hirlanda — 2 0 

Nedolžnost preganjana ln poveličm-

detekUT 

— . 2 ® 
— . 2 0 
- I I 

$1 .0« 
—.20 
—.25 
—.29 
- M 
$5.50 
—.2« 
—.20 
—.20 
— . 2 0 
—.30 
— 2« 
—.25 

—.20 
—.2« 
—-2t 
— . 2 0 
—.1» 
—.40 
— . 6 0 
— . 6 0 
—.IS 
-.15 

— JO 
—.50 
—.20 
—.10 

- . 8 0 
— 4t 
—.20 
— 20 
— 20 
—.20 
— . 6 0 

Nezgoda na Pslmvann 
O je tiki 
I'asjegiavct 
Pavli ha 
1'eirosirii, znani N. T. 
Pod turškim Jarmom 
Poroka, po pomoti 
Pota ljubezni 110 zvezkov 
Potovanje v Llllput 
Poslednji Mohikane« 
Požigalec 
Pred nevihto 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrbčevem Grogl 
Princ Evgen Sa.vojski 
Prst božji 
Punčika 
Repoštev 
Revolucija na Portugalskem 
Ribičev sin 
Robinzon 
Ruska Japonska vojna 4 sv. 
Sad greha 
Sanje v podobah 
Sen ila 
Sita. mala Hindostanka 
Skrivnosti srca 
S prestola na morlMs 
Stanley v A/rikl 
Strahovalci dveh kron, dva zvezka po 
Sv. Elizabeta 
Sveta Genoveva 
Sveta noč 
Sveta Notbnrga 
Srečolovec 
Stoletna pratlka 
Strah na Sokolskem graOu, 10« zv. $5.00 
Strelec —.20 
Turki pred Dunajem —30 
Tisoč in jedna noč $7.00 
Tiun Ling —20 
Timotej in Fllemon —.20 
Trije rodovi —.60 
Uporniki —.30 
V delu rešitev —.20 
V gorskem zakotja —.2® 
Vrtomirov prstan —20 
Veliki trgovec —-2« 
Vojna na Balkanu 12 zvezkov $1.85 
Žalost In veselje —45 
Zadnji grof celjski — 30 
Za tuje grehe —.«0 
Zlate Jagode —.30 
Zmaj iz Bosne —.30 
Življenjepis Simona Gregorčiča —.5« 
Zivjenje trnjeva pot —.M 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovražnike —2® 
2. zv. Maron. krščanski deček —.2« 
3. zv. Marijina otroka —.25 
4. zv. Pniški Judek —-20 
5. zv. Ujetnik morskega roparja —.2S 
6. zv. Arumugan sin Indijskega 
kneza —-25 

7. zv. Sultanovi sužnji —25 
8. zv. Tri Indijanske povsstl —.30 
9. zv. Kraljičin nečak —.36 

10. zv. Zvesti sin —30 
11 zv. Rdeča in bela vrtni sa —.30 
12. zv. Korejska brata —30 
13. zv. Boj in zmaga —.30 
14. zv. Prisega huronskega glavarja —30 
15. zv. Angelj sužnjev —30 
16. zv. Zlatokopl —.30 
17. zv. Prvič med Indijanci — M 
18. zv. Preganjanje Indijanskih mi-

sijonarjev — it 
19. sv. Mlada mornarja — 

TALIJA: 
ZBIRKA GLEDALIŠKIH IGER. 

Hubad, pripovedke, I. In IL svezek 
PO —.20 

nustrlrant vodnik po Gorenjskem — 20 
Izlet v Carigrad —-20 
Izdajalca domovina —-20 
Ivan Resnicoljub —"20 
Izanaml, mala Japonka —20 
Izidor, pobožni kmet —-20 
Jama nad Dobruio —20 
Jaromil — 2 0 
Jetnikov! otroci — 5 0 
Kapitan MariJat 
Krištof Kolumbo —20 
Krvna osveta —.15 
Knez črni Jurij —-20 
Krvava noč v Ljubljani —-40 
Lažljlvl Kljukec —-20 
De ban, sto beril — 2 0 
Ljubezen n maščevanje, 102 zvez. $5-00 
Maksimiljan —20 
Marjetica —BO 
Marija hči polkova —-25 
Materina žrtev —-50 
Mati. socijalen roman $1 00 
Mamlino — -30 
Mir božji —70 
Mirko PošteenJakovlS —.20 
Mlad samotar —-15 
Miklova Zala —30 
Na različnih potili —20 
Na valovih Južnega morja —16 
Narodne pri povesti, I., II., IIL ln 

IV. zvezek, vsaki po —.20 
Na bojišču —35 
Na indijskih otokih — M 
Na Jutrovem —»5 
Na preriji —20 
Naseljerdei —20 

Brat sokol —.20 
Cigani —.40 
Dobro došll — 20 
Doktor Hribar —.20 
Dve tašči —.20 
Idealna taKa —.20 
Ne kliči vraia —.30 
Nemški ne sna jo —.20 
Pot do srca —20 
Pri puščavnlkn —.20 
Prvi ples —20 
Putifarka " —.20 
Raztresene* —.30 
Rokovnjačt, narodna igra —.40 
Sta na rl ca —.20 
V medenih dneh —.00 

RAZGLEDNICE: 
NewyorSke, s cvetlicami, h umori-

stične, božične, novoletne ln ve-
likonočni po komad —01 
ducat po —-2S 

Narodna nošnja ln mesta Ljublja-
ne, ducat po —-M 

Z sslfkami mesta New Torka po —-2i 
Razne svete podobe, ducat po — I t 
Album mest New Yorka s krasni-

mi slikami, mali —-Ml 
veliki —.70 

Ave Marija — « 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mall —.IV 
Avstro-Ogrske, vezan —.60 
Združenih držav, mali —.10 

veliki —.20 
Evrope, vesaa —.60 
Celega sveta —.20 
Balkanskih drCav — 1» 
Zemljevidi: New York, Colorado, 

Illinois, Kansas, Montana, Ohio, 
Pennsylvania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West "Vir-
ginia in vaeh dragih držav po —JS 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi r 
gotovini, poštni nakaznici, ali poitnih gnenkah, PoStnina 30 psi 
ftofc cgnah U Tra&maaa* — « r 



NOVICE IZ STARE DOMOVINE 
KRANJSKO. ( Požar je uničil hišo, gospodar-

Padel je na severnem bojišču * k o ^eč voz 
>od polkovnik Alojzij VHkavrh. j j n o r < ^ J a . Ivanu Hajc 
V g « r truplo prepeljejo v Ljub- P ? 

1 j 6000 K. Vzrok ni dognan. Ne 
Težko ranjen. Stotnik domo-| ^ > o d a r služi v črni voj 

jranskega |K>lka št. 27 Josip Rus 
bil v 

bil ski. ni 
bolna. 

Najlepše zadoščenje. Tržaška 
' 'Edinost ' ' piše: Povodom svoje-
ga bivanja v Pulju je nadvojvo-
da prestolonaslednik Karel Franc 
Jožejf obiskal okolieo Pulja in je 
prišel tudi v Medulin. Sprejeli »o 
ga najpresrčnejše vaško načel-
stvo, vse ljudstvo, učiteljstvo, 
šolska mladina. Skoro vse hiše so 
bile odičene z narodnimi in cesar-
skimi zastavami. Ko je dospel av-
tomobil s prestolonaslednikom,, so 
se razlegali navdušeni živio-kliei. 
Avtomobil se je ustavil nekoliko 
minut med Mednlinci, a nadvoj-
voda si je dal predstaviti župni-
ka in deželnega poslanca L. Kir-
ea ter se mu zahvalil na lepem 
prisrčnem sprejemu, ki ki ga je 
očividno jako razveselil. Lepo za-
doščenje je doživel ta zlasti osi-
veli rodoljub. Zlobni sovražniki 
so ga psovali in ga denuncirali, 
da je prišel v preiskavo, osum-
ljen težkega zločina, in glejte: 
komaj povmivši se domov iz 
Ljubljane iz preiskovalnega zapo-
ra. je doživel zadoščenje, ki mu 
je došlo od samega naslednika na 
prestolu. 

Porodila ae je hči deželnega po-
slanca in župana v Prvačini Fra-
na Furlanija gdč. Danila Furlani 
z arhitektom Karlom Hauerjem. 

zavarovan, zena Je pa 
je ini v zadnjih bojih na severu 
težko ranjen in leži v bolnici R<ie-
eetra križa v Przemyslu. Sovražna 
iirogla mu je šla v prsa in je pro-
jectil obtičal v desnih pljučih; 
ima tudi veliko rano od šrapnela 
na nogi. l*pa, da ga v najkrajšem 
čanu prepeljejo v Ljubljano. Stot-
nik Rus se je v vseh dosedanjih 
bojih zelo odlikoval. 

Ranjen Ljubljančan. Rezervni 
poročnik Julij vitez Olim-Janu-
schovvsky, sin nadzornika držav-
nih železnic v Ljubljani, je bil 
dne 2H. oktobra, ko je njegov ba-
taljon napadel Ruse pri Ivango-
rodu, ki so bili v premoči, težko. 
j n.* nevarno ranjen. Zdravi se 
sedaj v garnizijski bolnišnici na 
Dunaju. 

V ruskem vjetništvu je Karol 
Na dar iz Št. Kupe rt a. ki je pisal 
s ta rišem iz Novo Nikolajevska v 
Sibiriji. Pravi, da je zdrav. — V 
ruskem vjetništvu je mlinar iu 
posestnik v Škofji I^oki Josip Ko-
šir, brat župnika Koširja. 

Pcgreša se Karel Dekleva, peš-
|'<iik štev. 17, stotnija 12, V za-
znamku izgub št. 21 je naveden 
kot ranjen, a dosedaj ni nobene 
vesti, kje da leži. — Pogreša se 
ko "pora I Leopold Cam pa, pešpol-
ka 17. 15. stotnija, že od 8. 
sept"mbra. — Pogreša se Ivau 
obrekar, infanterist 17. pešpolka, 
12. stotnije. Omenjeni ni že oil 
dne 24. avgusta dal nobenega po-' 

o sebi, sieer pa tudi od iste-
a naprej prihajajo^ vsa na 
naslovljena pisma nazaj z 

opazko: "26. avgusta ranjen". 
Slovenci v c. in kr. mornarici 

Korvetna kapitana Alfonz Vilfan 
in Josip Lavrin sta imenovana za 
fregatna kapitana; poročnik li-
nijske ladije* Adolf Potočnik je 
imenovan za korvetnega kapita-
na ; fregatna poročnika Fran Ko-
eiančič in Jurij Jakčin sta imeno-
vana za poročnika linijskih ladij. 
Pomorski župnik Ivan Koršič je 

k njen v VI. činovni razred, 
išjega »lahnega zdravnika I. 
da je imenovan višji štabni 
.nik II. razreda dr. Anton 
fttnčič, za višjega pomorske-
mnisijrja 1. razreda je iineno-
višji pomorski komisar II. 
da Kupert Pevec. 

Pclkcvnik je postal orožniški 
podpolkovnik Bohtisiav Žirovui-
<?ky pl. Kllvhor povvljnik orož-
niškega poveljništva v Ljubljani. 

S turško zastavo na čelu je od-
korakal 7. nov. popoldne z (irada 
v Ljubljani oddelek turških po-
danikov. 

Gališke begunke i maku lat ke so 
se z (lurvnjskega preselile na 
l>o!enjsko v lepo iu prostorno 
iu rusko grajščino pri l^eskovcu. 
kjer imajo na razpolago 24 sob. 
Družina šteje 46 oseb. 

Nezgoda. 31)1 etn i akorda nt Fran 
J eras je na južnem kolodvoru v 
Ljubljani stopil na strojev ten-
der, da bi bil izpraznil iz koša 
premog. Pri tem je padel in se na 

r»ti 
ga < 
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po 
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zd 
V; 
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KOROŠKO. 
Grobovi vojakov, ki so umrli v 

Celovcu na zadobljenih ranah, so 
bili L nov. okrašeni in lepo raz-
svetljeni. Občinstvo je na te — 
žal že precej številne — grobove 
vtikalo sveče it s tem izkazalo u-
mrlim svoje spoštovanje. 

Kolera v Celovcu. Kakor poro-
ča zdravstveni oddelek deželne 
vlade, j,- od treh dne 30. oktobra 
s transportom v Celovec došlih 
in na koleri zbolelih vojakih do-
sedaj umrl eden. Raz^n tega je 
bila dne 31. oktobra pri enem z 
Ogrskega došlem ranjencu in 3. 
novembra pri štirih dne 30. okt 
došlih ranjeneih konštatirana azi-
jatska kolera. Od teh sta bila dva 
v poslopju godbenega društva in 
dva v gimnazijskem poslopju. Vsi 
bolniki so izolirani v oddelku za 
na koleri obolele v deželni bolniš-
nici. Poslopja, v katerih so se pri-
petili novi slučaji kolere, so bila 
že po prihodu ranjencev dne 30. 
oktobra prometu zatvorjena in o-
stanejo še zanaprej zaprta. 

Padli Korošci. S severnega bo 
jišča so došla poročila, da so pad-
li tam koroški deželni poslanec 
Alojzij Poltnig iz Beljaka, bančni 
uradnik Jožef Lagger, enoletni 
prostovoljec Fiirpass, sin učitelja 
na celovški vadnici. in enoletni 
prostovoljec Alojzij Keller, sin 
tovarnarja pohištva Karla Keller-
ja. Alojzij Poltnig je bil rezervni 
poročnik in je prostovoljno šel na 

žgali šrapneli in krogle, a Vidnik I njence v bolnišnici in tudi hudo NAZNANILO. 
je ostal na drevesu. Ko je svojo 
nalogo dovršil, ga je zadela krog-
la v nogo. Moral je z drevesa in 
se je potem vsled izgube krvi in 
bolečin xgrodil. 

Vojni karat. Frančiškan P. dr. 
(ivido Rant, profesor bogoslovja, 
je bil poklican za vojnega kurata 
k "iriaršbrigadi" general majorja 
Jascke, ki se sočasno nahaja v 
Beljaku. To je že peti vojni ku-
rat, ki ga je dala slovenska fran-
čiškanska provineija. 

Pcgreb vojaka. Libuee pri Pli-
berku. Dne 26. okt. smo pokopali 
tukaj vojaka Tomaža Stareja iz 
Zg. Libuč, ki je umrl na griži. 
1'mrl je v bolnišnici na Dunaju 
in so njegovo truplo prepeljali v 
domovino, ki jo je v svojem živ-
ljenju tako gorko ljubil. Rajni je 
bil posestnik, neoženjen in v vsa-
kem oziru izvrsten mož, da je ma-
lo takih. Vsled svoje delavnosti 
in značajnosti si je pridobil velik 
ugled, da je bil kljub svoji mla-
dosti izvoljen v občinski odbor. 
Bil je edini sin. Svojemu narodu 
je bil iz srca udan in je sodeloval 
pri vseh narodnih prireditvah. Na 
severnem bojišču je dobil bolezen, 
ki ji je podlegel. Ena se njemu je 
želja spolnila. v zemlji domači da 
truplo leži. 

Iz ruskega vjetništva je pisal 
neki koroški častnik iz Barnaula 
v Sibiriji svoji ženi: Naznanjam 
Ti, da se z nami ravna zelo lepo. 
Tu v Barnaulu je tudi precej do-
bi a družba. Pomanjkanja ne trpi-
mo. ker vjeti oficirji dobivamo na 
mesec 50 rublje v, od katerih se da 
pošteno živeti, ker za obed plaču-
jemo na mesec 12 rubljev (6 do-
larjev), za večerjo pa J) rubljev in 
vse blago je dobro. 

V ruskem vjetništvu. Celovški 
občinski svetnik Rajmund Klein, 
rezervni četovodja domobranske-
ga pešpolka št. 4, je sporočil svo-
ji ženi, da se nahaja ranjen v re-
zervni bolnišnici v Moskvi, da le-
po ravnajo ž njim in je dobro o-
ikrbljen. 

Oproščen. Iz preiskovalnega za-
pora v Gradcu je bil izpuščen 
brez vsake obravnave župnik Ste-
fan Sakelšek iz St. Lipša pri So-
neku. 

Črnovcjniki. Dne 26. oktobra 
je došlo v Celovec 3760 za črno-
vojniško službo potrjenih fantov. 
V izvežbanje so jih nastanili v 
Celovcu, celovški okolici. St. Ru-
pertu. Krivi Vrbi, Borovljah itd. 

HRVAŠKO. 
"Ranjenec brez imena." Tako 

je stalo na križu na vojaškem po-
kopališču v Zagrebu. Kako nemi-
lo usodo nam kažejo te tri bese-
de! Osamljen in zapuščen od 
vseh, tam zunaj v tujem svetu, 
daleč od dragih svojecv umirati, 
odhajati v grob. ne da bi kdo jo-
kal po pokojniku, tujec, nezna-
nec, brez imena med tolikimi pre-
bivalci mesta mrtvecev. V bolniš-
nico Rdečega križa v Zagrebu so 
prinesli pred nekoliko tedni ra-
njenca v stanju nezavednosti. Ze 
poveljnik ga je izročil — brez 
imena! Nosilci ranjencev, ki so ga 
bili pobrali med drugimi ranjen-
ci, niso mogli najti njegove kap-
sule z legitimacijo. 11 ur po do-

bolnega brata vojnega kurata Vi- Tem potom opozarjam člane 
dušica. On sam pomaga bolnikom, društva "Bor i te l j " št. 1 S. D. P. 
povija rane m tolaži. S svojo so- Z. v Conemaugh, Pa., da se polno-
progo je pravi angelj teli reveže v. številno udeleže prihodnje meseč-

DamIt t) annloBAiH« n e ^ ^ decembra 1914. 
rOUK V a a g i e g c i n l . j Znano je že vsakemu članu, da 

Prva in edina Slovenska Korespon- se vsako leto v mesecu decembru 
deBČlta Šola. J vršijo volitve društvenega odbo-

Poduiuje angleščino po najnovejši meto- ra za prihodnje leto in da ako 
^ diod treh dO sest mesecev.^ 'članov ni na sejo, kakor navadno 

^ ^ J ^ ^ ^ S i več kot eno tretjino, 
i m m o g o * - e dob i t i z a d o s t n o š tev i l o 

POZOR R O J A K I ! članov, kateri bi bili zadovoljni 
'sprejeti mesta društvenih odbor-
nikov. 

Zato 

N a z n a n j a m , da izdelujem p ra -
ve domače mesene, jetrne, krva-
ve in riževe KLOBASE, delane 
prav po starokranjskem načinu; 
dobe. se tudi" } eeene klobase z ze-
ljem. Cene nizke. 

Priporočam se rojakom za 
mnogohrojni obisk. 

Anton Ha war. 
16] (j rabam Avenue, 

pri Montrose Ave.. Brooklyn. 
(28-11 10x v 2 d) N. Y. 

Vojne nevarnosti 
na farmah vWisconsimi ni! 

To je gotovo! Ravnotako je go-
tovo in resnica, da se v okraju 
Chippewa dobi najboljša farinar-
ska zemlja v državi Wisconsin. 
Kupilo je tam pred kratkem več 
rojakov, ki se bodo prihodnjo 
spomlad naselili. Vsi hvalijo kra-
sno okolico in rodovitno zemljo, 
na kateri obrodijo raznovrstni 
poljski pridelki; tudi tobak raste 
tam. Črna, prhka prst, brez vsa-
kega peska. Vsi predpogoji za 
uspešno sadjerejo iu živinorejo. 
Cel okraj že gosto naseljen in na 
stotine akrov sčiščenega zemlji-
šča. Ob našem svetu teče bistra 
reka Chippewa s svojimi pritoki; 
v obiliei je tudi kristalno-čiste 
studenčnice. Dobre ceste vsepov-
sod. Pet milj oddaljena železniška 
postaja mičnega mesteca Cornell 
s tvornico za papir; kakih 18 
milj odtod pa stoji glavno mesto 
okraja Chippewa — Chippewa 
Falls, eno največjih mest severo-
zapadnega Wiseonsina, z bogato 
industrijo in velikim trgom za 
poljske pridelke. — Pišite nam še 
danes po natančen popis naše 
zemlje, ki ga pošljemo brezplač-
no. Aker od $16 do $20. Vozne 
stroške povrnemo, ako ni vse to 
res, kar pišemo. Zdaj je še čas, da 
si ogledate. Ne zamudite ugodne 
prilike. Pišite nam takoj! 
Slovenska Naselbinska Družba, 

196 First Ave., Milwaukee, Wis. 
(21-11 12x 3x v t) 

se je na zadnji mesečni 
seji dne 1. novembra sklenilo, da 
vsaki član v krogu društva, ka-
teri se ne udeleži gori omenjene 
seje brez tehtnega vzroka točno 
ob 2. uri popoldan, plača v dru-
štveno blagajno 50č. 

Bratje, upoštevajte ta zaklju-
ček in udeležite se prihodnje seje 
polnoštevilno, opomnite tudi vsa-
kega čiana na to, za katerega si 
mislite, da ne čita tega lista. 

Pozdrav! John Zgonc. 
(3x 18&24-11&1-12) 

P o z o r rojak: ! ! 
Ako ste kupec za zemljo ali farmo, ne ozirajte se na pretira-

ne in vabljive oglase različnih zemljiških agentov, v katerih vam 
vsakovrstne stvari obljnbnjejo, kakor stalno delo, brezplačno 
stavljanje poslopij, čiščenje zemlje in drage vabljive pretvez* 
katerih sploh ne morejo in ne nameravajo nikdar spolnitL Veliko 
denarja in dragocenega časa si bodete prihranili ako pišete po 
natančen in resničen popis zemlje, kraja, kupnih pogojev in mapo 
od izključno samo slovenske farmarske naselbine v Wansaukee, 
Wis. kjer ima že mnogo rojakov kupljen svet in jih je tudi že le-
po številu naseljenih. Tam je svet prav rodoviten in rodi vsako-
vrstne poljske pridelke in raznovrstno sadje ter vinsko trto. T^ 
svet se nahaja poleg prijaznega mesta, šol, mlekarne, banke, trgo-
vin, žage, železniške postaje in še mnogo drugih podjetij. 

Priporočamo rojakom, kateri želi biti dobro in pošteno po-
strežen dobiti dober in rodoviten kos zemlje v zdravem in pri jaz 
nem krajn ter biti vsestransko zadovoljen, da pišete rojaku A 
MANTEL, L. Box 221 Wansaukee, Wis. po natančneje informa-
cije in mapo tamošnje slovenske farmerske naselbine predno gro-
ste kam drugam svet gledatt, ter čas in denar po brezpotrebnem, 
tratiti 

bojišče. Imenovan je bil za nad-
poročnika. Kot deželni poslanec J hodu v mesto je ranjeni vojak iz-
je zavzemal čisto svoje, praktič- dihnil. Preiskava siromašnega 
no stališče, je bil v političn<yu na- njegovega imetja je spravila na 

Iu in desnem komolcu tako^po- , z i r a n j u p r e c p j ^ ^ t e j e n in o-Jdan od potu zamazano, zelo po-
tedoval, da je moral 
travniške pomoči. 
Umrli so v Ljubljani: Helena 
oren, uradnikova žena, 64 1. — 
an Kniko, bajtarjev sin, 111. — 

rail Praprotnik bivši delavec-
ralec, 80 let. 
Umrl je v Trstu Ljubljančan 

eter Matos, c. kr. poštni oficial. 

STAJERSK0. 
Smrtna kosa. Umrl je v Babin-
h pri Ljutomeru v starosti 90 

sebno ljubeznjiv mož. Po poklicu oškodovano fotografijo umrlega in 
| je bil stavbni mojster. Na sever- pa pismo brez kuverte, ki mu je 
j nem bojišču sta tudi padla baron? je pisal neki sorodnik na Češkem. 
Volbenk Ulrik Aichelburg-Labia. Na potu na pokopališče ga je 
praporščak pri c. in kr. dragon-[spremljalo nekaj vojakov. Na 
skem polku 44princ Evgen savoj 
ski" , in inženir Rihard Krajner, 
vodja plajberšfe svinške izdelo-
valnice na Žilici, rezervni poroč-

svežo gomilo so zasadili križ z 
napisom: ' 'Ranjenec brez ime 
na." Uprava bolnišnice je poizve-
dovala po svojcih vojaka. Dala je 

nik pri 4. domobranskem peš-j napraviti posnetek fotografije ter 
polku. — Na južnem bojišču je j o poslala občini, v kateri se je 
padel rezervni poročnik pešpolka' utegnil muditi pisec onega pisma. 

, št. 92 Ludovik Prettner, sin de-'Kmalu je prišel odgovor. V tu-
M. Mežnarič. Vojskoval se je želnosodnega nadsvetnika v pokJjini umrli vojak je bil infanterist 

I' Radeekvm v Italiji. — V 
•m 

| Ludovika Prettnerja v Celovcu.1 Josip Neubert od nekega polka iz 
d. je umrla Prepeljali so ga v Celovec, kjer ^eške in občina je obvestila svoj-

je bil dne 3. nov. pokopan na po- ce o njegovi smrti. Ko je mati 
kopališču v Trnjivasi. porosila prve solze po edinem si-

Odlikovanje. Št. Peter na Vaši- nu, je ta že spal v večnem miru 
njah. Pešec Jožef Vidnik se je v hladni zemlji. Te dni je izginil 
vrnil ranjen s severnega bojišča zagonetni napis na križu, 
na dopust na svoj dom. V bitki1 Plemenito sroe. "Hrvatska O-
pri Grodeku je bil ranjen v desno brana" poroča: Plemenito srce in 

: koleno. Pred kratkem je dobil ljubezen do našega naroda je po 
! pismo: Na gospoda c. in kr. kor- kazal plemeniti hrvatski magnat 

e. <• minazija služi za bolni^ni- p o r a l a 0ddelka I. strojne puške Rudolf grof Norman zlasti sedaj 
Zaprli so :18 let starega p r i p eapolku št. 7 Jožefa Wied- ko narod najbolj trpi, ko najbolj 

larskega pomočnika Fr. L i k o - ' t a č a s na Selah, občina &t. potrebuje pomoči, a sočutje take-
ja i/. St. Jurja pri Kranju, ki p eter na Vašinjah pri Velikovcu, ga plemenitega dostojanstvenika 
"krog beražil in pripovedoval, i Koroško. Vsebina: Srebrna hrab- je balzam za ranjeno in žalostno 

udeležil bitke pri Luetti-1 r o s t n a kolajna (medajla). Jožef srce. Ob 8. uri je bil v Valpovu 

me m v R 
•ite!jeva goapa in poštarica Ma-
ja K vac v starosti 40 let. 
Iz Maribora. Gimnazijski rav-
itelj dr. Josip Tominšek je bil 
llikovan a srebrno kolajno za 
isluge v prid Rdečemu krtžu.— 
iija gimnazija šteje letos 607 di-
ikov. Poduk se vrši od 2. do 7. 
r > popoldne v poslopju višje re-

a v Belgiji, kar aeveda ni res. Vidnik je bil torej imenovan za v cerkvi rekvijem za padlega vo-
korporala in odlikovan s srebrno jaka Ivana VidnSiča. Vsa grofova 

FRIM0ESK0. kolajno II. razreda za hrabrost, obltelj je bila navzoča. Ginljivo 
Potrea v Ajdovščini. Dne 27. Dne 18. oktobra mu je odlikova- je bilo gledati plemenitega grofa, 

oktobra okoli 10. ure 90 minut nje pripel župan Ruter. Vidnik je kako je iz molitvenika molil za 
do ioldne «o čutili v Ajdovščini stal na nekem drevesu in je od pokoj du&e svojega zvestega *sln-
pn-cej močan potreeni aunek.'tam opazoval vsa premikanja so- žabnika. Starišem padlega je za 
Trgal je približno dve aekundi. vražnika in jih poročal stotniku prvo pomoč podaril 100 K. 6e 
iS k xle na hišah ni nobene. pod drevesom. Skoz drevo so žvi- prejšnje popoldne je obiskal ra 

SVARILO. 
Ta slika kaže*omoženo 

Rad bi zvedel za naslov svojega 
prijatelja FRANCA MARC. 

• Doma je iz Vrhpolja pri Št. 
Jerneju na Dolenjskem. Cul 
sem, da se nahaja nekje v Ohio. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, da ga mi 
javi, ali pa naj se sam zglasi.— 
John Škof, Fredericktown, Pa. 

( 2 8 - 1 1 — 1 - 1 2 ) 

NOVOl NOVOl 
"SVETOVNA VOJNA". 

Popis pričetka sedanje vojne s 
33 lepimi slikami in velikim zem-^ 
Ijevidom Avstro-Ogrske. 

Čisti dobiček te izdaje se bode 
oddal "Podpornemu društvu vdov 
in sirot" padlih slovenskih mož v 
sedanji vojni. 

Rojaki, pomagajte dobri stvari I 
Cena zvezka 25^. Naroča se pri : 

V. J. KUBELKA, 
538 W. 145. St., New York, N. 

(30-10—»-30-12) 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri n na-
meravali potovati v staro 
domovino ta teden ali na-
meravajo potov* t pri-
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih, ker ao vat paro-
brodne družba prekinile za 
nedoločen ime a prometom. 
Kadar se zopet n s m m prn-
drugacijo, bodimo pravo-
časno poročali na Um me-
sta. 

Tvrdka Fntnk 

OGLAS. 

ZASTONJ! ZASTONJ! ZASTONJ! 

RADI VOJNE imo nakupili veiiko zalogo rezličnih predmetov od neke 
propadle nemške tvrdke. Sklenili smoa da dajemo te predmete ZASTONJ 
z našimi urami. Kdor kupi toraj od n s mozko ali žensko uro, dobi gori 
naslikanih 8 predmetov ZASTONJ. Ti predmeti so: 

1.) Verižica 2.» Privesek Nožič, 4.) Pero 5.) Britev 6.) Ura-budil-
ka 7. ) Prstan H.) 32 kaliber revolver (model). 

Ako torej hočete našo J4 karatov poz!ačeno, od tvrdke za 20 let jam-
feno uro, 9 svetovnoznanim kolesjem in teh o=em predmetov kot darilo 
POVSEM ZASTONJ poleg ure, — potem izrežite ta ogtas ter ga pošljite 
nam zaeno z depozitom 25 centov v znamkah. Stem nas Zagotovite, da 
resno želite imeti to uro. Kakor hitro prejmemo naročilo, vam pošljemo 
uro in imenovanih » predmetov POPOLNOMA ZASTONJ, Kadar se 
vam izroči pošiljatev ter Fte zadovoljni z uro in darilom, plačajte ostanek 
$7.70 ter stro&ke posiljatve 25 centov. Ako ne boste zadovoljni, zavrnite 
pošiljatev in mi vam vrnemo 25 centov. 

Omeniti moramo, da bi plačali drupod za isto uro in predmete trikrat 
toliko, dočim zahtevamo mi le Teh osem predmetov predstavlja že 
samoposebi vrednost $ 7 . O d d a m o jih pa lahko zato. ker smo kupili 
veliko zalogo in ker žvlimo, da postanejo na.še ure čim bo!j znane. 

Zapomnite da ne bo vojna z Nemčijo vedno trajala. Ne boste 
imeli vedno prilike kot je sedanja ter se ne bo.«t* mogli poslužiti tako u-
godnega trenutka kot je sedanji. I*išite ^e danes. 

Naslovite: 

NEW YORK WATCH GRED. CO., ^ f X l ' U ' ^ ' u * . 

11 

Redka prilika 
za tajnike raznih društev, trgovce in drage pisarje. 
Za ugodno ceno se dobi nekaj rabljenih pisalnih 

strojev raznih izdelkov, pri katerih sme dali nadomestiti 
slabe dele z dobrimi, in uredili tako, da sena njih za-
more pisati slovensko in angleško. Sedaj so omenjeni 
pisalni stroji dobiti za nizko ceno, kakovosti od $25 
do $60. Cena novim j e bila $90 do $120. 

Pisati na istih se priuči v kratkem času vsakdo. 
Natančneja pojasnila daje 

Slovenic Publishing Company 
^ 82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

ROZO TURK, 
staro 20 let. Pobegnila je iz La 
Salle, 111., z 2 leti starim otrokom 
ter pustila'moža, kateremu, je u-
kradla $500. Rojaki, varujte se 
je, da še koga drugega ne oslepa-
ri! Kdor jo bo preživljal, naj mi 
blagovoli otroka vrniti, za kate-
rega mi je edino žal, nezvesto ta-
tinsko ženo pa prepustil drage-
volje vsakemu slabiču, ki ne more 
dobiti pošteno slovensko dekle. 

John Turk, 
209 Creve Coeur St., La Salle, HI. 

* (17-11—1-12) 

HARMONIKE 

Cenjenim rojakom priporočam 
*voja 

NARAVNA VINA 
iz najboljšega grozdja. 

Lansko rdeče vino po 45^ gal-, 
staro rdeče vino po 50c galona, 
lansko belo vino po 50<? gal. in 
najboljše staro belo vino po 55<̂  
gal. 100 proof močan tropinjevee 
li/s gal. $12.00; 10 gal. pa $25.00. 

Vino pošiljam po 28 in 50 gal. 
Vinarna in distilerija blizo po-
staje. Potovalni zastopnik je g. 
VI. Zugel. 

Pošljite vsa pisma na: 
STEPHEN JACKSE, 

Box 1*1. at. Helena Tal 

i j Velika vojna mapa 
X vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t }e> 2 1 p r i 2 8 p u l d H . 
Cena 15 centov. 

Zadej j e natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d-

V zalogi imamo tudi 
Novo stensko mapo cele Evrope. 

Cena ji je $1.50. 
Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 

držav, kakor naprimer od Rusi je , Neiniije, Francije, 
Belg i je in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platna in 
vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York. N. Y. 
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kakortnakoU r r f M « t « } « a to 
popravljam po naJnUJUi —na h, a €«lo 
trpetno Ln zanesljivo. V popravo 
•ljlvo m k d o pofllje, kar M n t« Bad II 
lot tukaj t tem poolu ln oo6aJ 
Jom lastnem doma. V poprav« 
kranjske kakor rse draft 
tor rafinnam po delu kakorluu kdo 

nodaUnlk 
JOHN WENZEL, 

i # i v m A M fllmka«. iU* 
NAZNANILO. 

Cenjenim rpjakom T driavab 
Pennsylvania in "Weet Va. nazna-
njamo, da jih bo obiakal naš pot 
nik 

Mr. orro m m * 
kateri je pooMaiien pobirati aa 
rožnino za "Glas Naroda" fai is 
davati pravoveljsvna potrdila b 
ga rojakom toplo ipripnunif, 

S spoštovanjem 

Ker so se poslednji čas poštne razmere Izboljšale pošiljam 
zopet redno 

denarje v staro domovino. 
Pošiljatve ne pridejo v sedanjem času tako brzo naslovniku 

v roke, pač pa v teku 20 do 24 dni. 

100 K je sedaj $20>;'poštnino \red. 
Brzojaviti nemorete sedaj ne v Avstrijo, niti na Nemško, naj-

manje pa denarje poslati potom brzojava. 

82 CortUuktt Street, New York, N. Y. 
6104 St. Clair Ave., Cleveland, O. 
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Doli z orožjem! 
Snttnar. r— Za 
priredil J. T. 

"Glas Naroda" 
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Nesreča kar visi 
spuste na polje. 

45 (Nadaljevanje). 
Sreč«? Kaj je sreča? 
Redka je, zelo redka, posebno za časa vojne, 

v zraku, toliko jo je kakor kobilic ob siuši. l e s» 
j«- polje inahotna uničeno. 

Seveda, vojna je l>ila končana. To se pravi rekli so 
da je mir sklenjen Samo ena beseda zadostuje, da so končane 
vse grozote, samo ena beseda je dovolj, da se grozote zopet poja-
vijo. Sovražnosti so se prekinile, sovraštvo je pa še vedno osta 
l o . . . 

Seme za bodočo vojno je posejano, sad ravnokar končane voj 
ne se je. pit začel razvijati: revščina, opustošenje, nalezljive bo-
lezni. 

Da, -vsa tajba, vse pomišljanj? je bilo zaman: po deželi je div-
jala kolera. 

Bilo je osmega avgusta zjutraj. Sedeli smo pri zajtrku in bra 
li časopise. Mladi nevesti sta bili seveda zatopljeni v ljubavna pi 
sina. 

Poročilo z Dunaja: 
Število na koleri umrlih oseb se z vsakim dnem mno 

ži. Ne samo v vojaških ampak tudi v civilnih Indnišnicah 
so se pojavili slučaji te strašne bolezni. Zdravniki so do 
gnali, da gre pri tem za pravo azijsko kolero. Zdravstve 
na oblast je storila vse potrebno, da se širjenje, kolere 
omeji. 

Ko sem hotela novico naglas prebrati, je zakričala poleg men* 
teta Marija : 

— Beti mi piše z Dunaja, d i sta v njeni hiši umrli dve. oseb 
za kolero. Tudi njen mož je zbolel. 

— Kkseleiica. učitelj bi rad govoril z Vami. 
Za st reža jem je vstopil učitelj. Bil je bled in razburjen. 
— Gospod grof. ponižno naznanjam, da sem dal šolo zapreti 

Včeraj sta dva otroka zbolela, danes pa umrla. 
— Kolera? — smo zaklicali skoraj vsi naenkrat 
— Mislim, da. Onih dvajset vojakov v vasi ni umrlo za drisko 

ampak za kolero. Ljudje so strašno razburjeni. Zdravnik, ki je 
prišel iz mesta, je rekel, da morajo paziti. 

— Kaj je t o ! — sem ga prekinila. — Ali ne zvonijo? 
— Da. to je mrtvaški zvonce, baronica. Skorajgotovo kdo u 

mira. Zdravnik je pripovedoval, da v glavnem mestu neprenehoma 
zvoni . . . 

Spogledali smo se. Vsi smo prebledeli in umolknili. Toraj je 
bila tudi tukaj smrt. Zdelo se nam je, kot da bi nas zalezovala 
svojimi koščenimi prsti. 

— Bežimo! — je rekla slednjič teta Marija. 
— Bežati? Kam! — je odvrnil učitelj. — Po vsej okolifi je 

kolera. 
— Daleč proč, preko meje! 
— Mejo so gotovo tako zastražili, da ne. more nobeden preko 
— To bi bilo nekaj strašnega. Pa že vsaj ne bodo branili lju 

dein zapustiti zemljo. 
— Seveda. Okužene kraje bodo izolirali, da se ne zanese holez 

ni tja, kjer je še ni. 
— Kaj naj storimo? Kaj naj storimo? 
Teta Marija je začela viti roke. 
— Naj se z»r<Mli božja volja — je zavzdihnil oče. — Saj vedno 

praviš. Marija, da je vse usojeno. Zakaj liočejš bežati. Če Ti je uso 
jeno. da boš umrla za kolero, boš umrla. Človeka zasleduje usoda 
pa naj gre kamorkoli. . . Navsezadnje bi bilo pa tudi meni prav. če 
bi odpotovali. Ze vsaj zaradi o trok . . . Oto. glej, da ne pokusiš no 
hencga sadja . . . 

— Jaz bom takoj hrzojavil doktorju Bresser-ju — je rekel 
Friderik — da bo prinesel seboj desinfekcijska sredstva.. . 

Ni mi mogoče popisati vseli podrobnosti dogodkov, ki so se 
odipravali pozneje, ker je bila ta scena zadnja, ki sem jo opisala v 
svojem zapisniku. Povedala bom le ono, česar se spominjam. Neiz 
mcrna groza se je lotila nas vseh. Mislim, da ga ni človeka na sve-
tu. ki bi se ne bal nalezljive bolezni. Nad glavami vseh je visel Da-
moklejev meč. Mislili smo. da bomo morali vsi umreti in zato smo 
z grozo in trepetom čakali svoje zadnje ure. 

Tudi jaz sem nameravala pobegniti, ne toliko zaradi same se-
be kot zAradi malega Rudolfa. 

Oče je vedno vstrajal pri svojem načrtu. Odločil je. da bo na-
slednji dan odpotovala razen njega vsa družina. On ne sme zapu-
stiti svojih vaščanov v tako težki uri. 

Slednjič je tudi Friderik sklenil ostati. No. kaj sem hotela? 
Niti za trenutek se nisem hotela ločiti od Friderika in prišla sled-
njič do zaključka, da je najboljše, da tudi jaz ne zapustim gradu. 

Teta Marija, Lilli. Roza. Oto in Rudolf naj takoj odpotuje-
jo. — Kam? To še ni bilo določeno. 

Zaenkrat na Ogrsko. . . čim dalje, tem bo l j e . . . 
Nevesti se nista protivili, ampak sta začeli takoj spravljati 

svoje stvari v kovčege. 
I * in ret i prej. predno se izpolne človeku najsrčnejša želja, se 

pravi desetkrat umreti . . . 
V jedilnico so začeli nositi kovčege. Ko sem nesla po stopnicah 

naročaj obleke, me je srečal oče in vprašal: 
Zakaj ne nese hišna mesto Tebe? 
—Ne vem, kje je Netti . . . Večkrat sem ji že zvonila, pa je. ni 

odnikoder. 
— Samo pot uho da ješ poslom — se je razjezil oče. Takoj na-

to je naročil služabniku, da naj poišče hišno. 
Knialo se je vrnil in v zadregi stopical pred očetom. 
— Netti leži v svoji sobi ona je vsa ona je ona 

ima. . . 
— Ali ne znaš govoriti? — je zatulil oče. — Kaj je žnjo? 
— Ze vsa črna j e ! . . . 
Vsi naenkrat smo zakričali 
Ktraina pošast je toraj že »• naši hiši! 
Kaj naj storimo. Ali naj uboga deklica umrje sama, brez vsa-

ke pomoči? . . . Kdorkoli se ji približa, je zapisan smrti . . . Ne sa-
omo on. tudi vsi ostali . . . Kakor da bi oblegali roparji hišo, kakor 
da bi začela goreti na vseh koncih in kraj ih . . . kamorkoli se člo-
vek prestopi, naleti na smrt . . . 

— Takoj po zdravnika! — je kričal oče. — Vi, otroci, pa na 
voz! Hitro na v o z . . . 

— Zdravnik se je pred eno uro peljal v mesto — je odvrnil 
služabnik. 

— G o r j e ! — Gorje! Slabo mi j e ! 
Topot je zakričala Lilli in ve oprijela naslonjača. Ustnice so j i 

pozelenele.., 
Skočili smo k njej: 
— Kaj Ti je? . . . Ne bodi neumna!... Prestrašila si se ! . . . 
Toda to ni bil strah... bila je kolera... 
Ko smo jo prenesli v sobo. se je takoj pojavilo bruhanje in 

drugi znaki. 
eiiem_ dnevu že drugi alučaj kotere T 

Grozen je bil pogled na ubogo sestro. Koliko je revica trpe-
l a ! . . . Nikjer nobenega zdravnika 

Friderik je pomagal, kakor je vedel in znal. Odredil je, da so 
dali bolnici gorke obkladke. gorčično testo. koAčeke ledu, šampanj-
ca. . . Nič ni pomagalo. 

Sredstva, ki zadostujejo pri lažjih slučajih, tukaj niso zado-
stovala. 

Nato so prišli na vrsto krči. Mlado telo se je krivilo, da so po-
kale kosti. Nesreč n iea. je hotela stokati, pa ni mogla. . . Nobenega 
glasu ni spravila iz gr la . . . 

Koža je postala modrikasta, mrzla, bolnica je prenehala di-
a t i . . . 

Oče si je vil roke in letal semt^rtja po sob i . . . 
Stopila sem preden j rekoč: 
— To je vojna, oče! Prekolni vojno, oče! 
Otresel se me je iu mi ni dal nobenega odgovora. 
Deset minut kasneje je bila Lilli mrtva. Hišnica Netti je bila 

že prej umrla sama v svoji sobi. 
Vsi smo se bili zbrali okoli Lilli, k ubogi služkinji si pa nobe-

len ni upal. ker je bila že vsa črna . . . 

Medtem je bil dospel doktor Bresser in prinesel telegrafično 
naročna zdravila seboj. Najrajše bi mu poljubila roko, ko je sto-
pil preko praga. Takoj nato je postal gospodar v hiši. Trupli je 
zapovedal prenesti v neko shrambo, katero je dobro zaklenil. 

Ilišo je začel polniti duh po karbolu. Če sedaj po dvajsetih le-
tih zaduham karbol, se moram nehote spomniti tistih strašnih dni. 

Nameravani beg je moral že drugič izostati. Voz. s katerim bi 
se imeli odpeljati Oto. teta Manja in Roza je bil pripravljen. Vsi 
kovčegi so bili naloženi. Naenkrat je omahnil, voznik s kozla . . . 
Lotila se ga je kolera. . . 

— Vas bom jaz peljal — je rekel oče. ko so mu sporočili to 
novico. — Hitro! — Ali ste pripravljeni? 

Roza mu je odvrnila s tresočim glasom: 
— I je peljite se — jaz moram ostati . . . za Lilli bom š la . . . 
In govorila je resnico. 
Naslednji dan zjutraj so prenesli drugo mlado nevesto v — 

nrtvasnico. 
(Dalje prihodnjii.) 

Izšla je 
lična knjiga: < ' * 

"VOJSKA NA BALKANU'*. 
Vsled vsestranske želje naroči-

i smo več i/.tlsov te knjige iu je 
*edaj cen j . rojakom na razpo-] 
'ago. 

Knjiga "Vojska na Balkanu"! 
iestoji iz 1'? posameznih sešitkov, 
»bsegajočih skupaj na večjem] 
formatu 192 strani. Delo je o-
p remi jeno s 255 slikami, tikajo-1 
e se opisa balkanskih držav in 

najvažnejših spopadov med so-
vražniki. Sešitkoin je prideljen 
tudi večji slovenski zemljevid bal-1 
kanskih držav. 

Posamezne zvezke je dobiti po] 
I5e, vseh 1:1 sešit ko v skupaj pa 
stane s poštnino vred $1.85. Na-| 
roča se pri : 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St., New York City. I 

f Veliki vojni atlas 

ITAtl ZASTOPNIKI, 
«terl so pooblaščeni pobirati 

naročnino za "Glas Naroda" in 
knjigo, kakor tudi za vse druge 
v našo vtroko spadajoče posle: 

Jenny Lin d, Ark. in okolica: 
Michael Cirar. 

San Francisco, CaL: Jakob 
'xjviin. 

Denver, Colo.: John Debeve 
n A. J. Terbovc. 

Leadville, Colo.: Jerry Jam-
oik. 

Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. 
tf. Roitz in Frank Janesh. 
Jalida, Colo, in okolica: Lonis 
ostello (The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Ant. Saf-

ch in Frank Blatnik. 
Indianopolia, Ind.: Alois Kud-

oan. 4 

Aurora, HI,: Jernej B. Verbis, 
»35 Aurora Ave. 

Oglesby, EL: Math. Hribernik. 
Depue, HL: Dan. Bado-vinae. 
Chicago, HI.: Frank Jurjovee. 
La Salle, UL: Mat. Komp. 
Joiiet, EL: Frank Launch in 

fohn Zaletel. 
Mineral Kana.: John Stale. 
Waukegan, UL: Frank Pet-

fcovSek in Math. O grin. 
So. Chicago, UL: Frank Cerne. 
Springfield, UL: Matija Bar-

»orič. 
Frontenac, Kana. in okoMec: 

Frank Kerne. 
Kulbery, Kana. In okoUeo: 

Martin Kos. 
Calumet, Mich. In okolico: 

°svel Shalt* in M. F. Kobe. 
Detroit, Mich, in okolica: Jo-

seph Glasič. 
Manlstique, Mich, in okolico: 

R Kotzian. 
So. Kange, Mich, in okolico: M. 

D. LJkovič. 
Chisholm, Minn.: K. Z gone in 

Jakob Petrich in Frank Žagar. 
Dnlnth, Minn.: Joseph ghara-

bon. 
Ely, Minn, ln okolico: Ivan 

Gouže, M. L. K apse h in Jos. J. 
PesheL 

Eveleth, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. 

VeeeL 
Hibing, Minn.: Ivan PouSe. 
K&shwank, Minn.: Geo Maurin 
Virginia, Minn.: Frank Hro-

vatich. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec 
Great Falls, Mont.: Math. 

Ijrich, 3409 N. 5th Ave. 
Klein, Mont.: Mich. Krivec. 
Brooklyn, N. 7 . : Alojzij Ceia-

rek. 
Little Falls, N. Y . : Frank Gregor-
ka. 

Cleveland, O.: Frank Sakaer, 
J. Marinčič,' Chaa. Karlinger in 
Frank Kovačič. 

Bridgeport O. in okoli«© • Fr. 
Hočevar. 

Barbetom, O. In okuUits Alaii 
Balaut. 

Collinwood, O.: Matt, 
nik. 

Lorain, Ohio in okoHoe; SUfen 
Kumse 1735 E. 33. St 

Youngs town, O.: Ant. KOcelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Alleghany. Pa. in okolimt M. 

KLarich. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf FI» 

teriek. 
Bnrdlne, Pa. In okoHoo! Jok® 

Keržisnik. 
Conemangfa, Pa.: Ivan Pajk, 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canonabnrg, Pa.; John Kok 

lieh. 
Bronghton, Pa. fat okoUoo! A 

Demšar. 
Export, Pa. in okolica? John 

Prostor. 
Forest CHy, Pa.: Kari 

in Frank Leben. 
Farrell, Pa.: Anton .Talenttn 

£UL 
Franklin, P a , in okolica: F r u 

EL Drasler. 
Greensburg, Pa. in okolica 

Veuceslav Palčič. * 
Irwin, Pa. IB okoHoo 

Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gatot 

nja. 
Meadow Lands, Fa.: 

Schultz. 
Moon Bun, Pa. In okollao: 

Maček. 
Pittabnrg, Pa.: Ignaeij Pod 

vasnik, Ignaz Magister, Frank 
Bambič in Z. Jakše. 

Unity Sta , Pa.: Joseph Bkerlj 
Steelton, Pa.: Anton M. Pa 

West Newton, Fa. in okolica 
Josip Jovan. 

Willock, Pa.: Frank 
Joeeph PeterneL 

Toele, Utah: Anton Palčič, 
Winterquarters, Utah: Lonia 

Blasich. 
Black Diamond, Waah.: 

Porenta. 
Bavenadala, Waah.: Jakob 

Bomaak. 
Davis, W . Va, in okolica: John 

Bosich. 
Thomas, W . Va. in 

Frank Kocijan in Frank Bartcl 
Grafton, Wis.: John Stamp 

feL 
Milwaukee, Wla.: Josip Trat-

nik, John Vodovnik in Frank 
Meh. 

Sheboygan, Wla.: Anton Sta-
rich. 

West Aiiig Wla.: Frank Skok 
in Louis Lončarič. 

Bock Springs, Wyo . : A. Justin 
in Val. Stalich. 

Kemmerer, Wyo . : Josip M otok. 

® ® ® e» NAJBOLJŠA <S) <3) <S) 9> 

SLOVENSKO-ANGLESKA SLOVNICA 
Pn'rejenaj"zafslovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

tat • p U t n > z a n $L00. Injaki f f l i i i l i i l , 0 . i t i « 
isto T p o d m u r i ft. Sakaer, 1601SL Otir I t 8. 

PRIPOROČILO, 
Rojakom v Steelton, Pa., 

okolici naznanjamo, da je 

%o]skcjo€ih se evropskih držav in pa kolonij-
skih posestev vseh Telesi], 

O b s e g a 1 1 r a j n i h z e m l j e v i d o v . 
nar20tih straneh in vsaka htrar« jell>£ pri 13; palca velika, 

Cena samo 25 centov. 
Manjš i vojni atlas 

o b a e g a . d e v e t raznih z e m l j e v i d o v 
na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 

Cena samo 15 centov«; 
Vsi zemljevidi so'narejeni v razr.ih barvah, da se vsak 

lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi"oznaČen obsegfpovršine, katero.zavzemajo^posamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali'pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo izaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust 

Slovenic Publishing Company, | 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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Direktna trti do iHavre, Pariza, Švice, loomosta IB Ljubljane 
• MROVDKX" 

Poštni parniki so: 
*LA S A V O r i A i n AS oea>a»» "LA RANČI 

T 
Mr. M. PAPIC, 

128 Frederick St., Steelton, Pa., 
naš zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za naš listi 

Glas Naroda" iu izdavati pra-
voveljavna potrdila. — Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo, j 

Upravništvo 'Glas Naroda'. 

ROJAKI NAROČAJTE SB NA 
GLAS NARODA", NAJVUCJ1 

TTIOVENSKI DNEVNIK • SDS 
0KSAYAH. 

Ekspresni parniki so: 
"Ckxago", "la Traraise^, "Rochambcai" is "Niagara" 

Glama agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 
corner Pearl St., Chesebrough Building. 

Poštni parniki odplujejo vedno ob sredah iz pristanišča številka 
57. N. R. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA " G L A S NARODA", XAJ-
|VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

bodo Inwdmta 1IM bodo pMteta mlw>. Ot^m1» dni popolnoma utafta nrmttix«n. karab«. V-nkaK nacak ia hrbteaicl. a»M,< tant kruta I* kuja almm. hw Mb Hm ltd. odstranim v troh dmmk. 

tmkrl »o aenikl 
JAKOB WAHCI6, 

1092 E. 64th St., Cleveland, O. 

Aaerika i i Anerikanci. 
Spisal 

REV. J. M. TRUNK. 

Slovenic Publishing Company 
je prevzela v zalogo rojakom že [ 
znano knjigo Rev. J. M. Tranka: 
A M m n T A i N AMERIKANCL 

Ni naš namen izreči na tem me-
stu kako kritiko, pač pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate 
rega bi si moral nabaviti vsak ro-
jak v Ameriki, bodisi v lasten 
poduk, bodisi kot darilo svojcem 
in posameznikov, na katerih bo 
v stari domovini, kjer se gotovo 
zanimajo starši ali sorodniki za 
deželo, v kateri biva kak član 
družine. Knjigo krasi nebruj le-
pih slik, med katerimi bo 
marsikdo zapazil ali samega sebe, 
ali pa dragega znanca iz sedanjih 
ali preteklih dni. Čudimo se le, 
da je po vprašan je po knjigi 
primeroma majhno, menda radi-
tega, ker se ni vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero se spra-
vi v svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot božič-
ni dar, ki ima trajno vrednost. 
Cena elegantno v platno vezani 
knjigi je $2.50 s poštnino vred. 
Za -isto ceno se odpošlje knjigo 
na katerikoli naslov v stari do-
movini. 

W Denar meče te proč! 
ako ne podpirats ivojega rojaka. 

Pri msni dobit« 

izvrstni domaČa m 
salon po 75 c, in vtč. 

Pri odjema vsC kot 10 GA!OB daje« P* 
past, ter s« posebno pri porotam e lavo i « 
•lovenakim droit vam ob priliki kaka vate-
liee, tudi oaim ta svatb«. 

V aaiogi imam Uvrita« domate klobaM 
in viakovratno grocerijako blago, katerega 
ljubi nal narod. Počiljam denar na vm 
strani svet« in parobrodne listke za vse 
proge. Zaatopam "Glas Naroda", proiajam 
in kupujem avstrijski denar. B tvrako Frank 
8akaer sem v trgovski svesi. Upravljam vse 
v notarski posel spadaj eCe dela, ker 
javni notar. (Matary Public.) 

P R A N K 
ISai V. 22md Strast, 

J U R J O V E C 

ROJAKI NAROČAJTE SE N A " GLAS NAHODA", NAJVEČJI J Slovenic PnUbhin* Co, 

PHONE 240 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y . 

F r a n k P e t k o v s e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E R S T R E E T 
W A U K B Q A N , I U K . 

PRODAJA fina vina, izvrstna imotka, 
patentiranj zdravila. 

PRODAJA vozne listke vseh prekomor-
akih črt. 

POŠILJA denar T stari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

UPRAVLJA vae T notarski posel spada-
joča dela. 

"GLAS NARODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDR. DRŽAVAH. NAROČITE SE NANJ I 


